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PREFACE.

THE former part of this book is in all important par-
ticulars a translation of “ Leusden’s Epitome of Buxtorf’s
Hebrew Grammar.” I have not indeed always closely.
followed the order of that work, but have arranged the
several parts in the way that I thought would best
facilitate the progress of the student: I have also omitted
such remarks as appeared likely to be uninteresting or
unprofitable to any one commencing the study of the
language. The sentences at the end of the Grammar
are selected from the second part of ¢ Buxtorf’s The-
saurus;” the derivations of the words and references to
the Grammar I have added myself. The accents have
not been generally introduced, as I considered they might
be embarrassing to the learner in so early a stage of his
progress ; they occur occasionally to mark a penult tone
syllable.

My object in the compilation of this work has been to
supply, what I believe has not yet been published, an
Elementary Hebrew Grammar and a short course of
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Hebrew reading, adapted to the use of the upper forms
of a public school; concise enough for those who cannot
spend more than an hour or two a week in the study of
the language, and yet affording such instruction as may
enable them, with the assistance of a Lexicon, to construe
and parse any easy sentences which may be set before
them. How far these ends have been attained, trial only
can determine.
AW,

Shrewsbury, August, 1834.
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HEBREW GRAMMAR.

1. Therearetwenty-two letters in the Hebrew language,
all consonants : their names, forms, and power, are ex-
hibited in the following table :— ‘

POWER.
NAME. FORM.
In sound. In number,
Bheth a Bh (Bv) 2
Ghimel 2 Gh 3
Dhaleth 9 Dh (Dt) 4
He N H 5
Vau 3 A\ 6
Zayin 3 Y/ 7
Cheth n Ch 8
Teth %) T 9
Yod N Y 10
Chaph *12 Ch 20
Lamed ) L 30
Mem *on M 40
Nun ¥y N 50
Samech D S 60
Gnayin Y Gn or ng 70
Phe *N Db Ph 80
Tzade "W Tz 90
Koph " K 100
Resch | R 200
Shin or Sin | g or & ShorS - 300
Thau n Th 400

* The five letters Y F) J  “ are called final letters, and are only used at the
end of a word. .

B
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HEBREW GRAMMAR.

OBSERVATIONS ON THE LETTERS.

2. The sound of the Hebrew letters is in general the
same as the sound of the corresponding letters in English ;
but some of the Hebrew letters have a sound not known
in English. The sound of 2 seems to be a mixture of
band v, 97, of dand ¢; n, that of the Irish or Scotch
Ch asin Ock : the sound of v is unknown. By some it
is considered a silent %, others give it the sound of gn
at the beginning of a syllable, and ng at the end.

8. The consonants composing the words 2%3) 1% o
(Moske, Ethan, Ve-Chalebh,) are called Serviles; their
uses will be explained hereafter. The other letters are
called radicals.

4. The letters are distributed by Hebraists into five
orders, according to the five organs of speech which are
chiefly used in their pronunciation.

i (Ahachang) are called Gutturals, because they are
formed in the throat.

robws (Datlineth) Linguals are pronounced by the
tongue. ‘

o (Glichak) Palatals by the palate.
sy (Zastserash) Dentals by the teeth.

nova (Bavmaph) Labials by the lips.
Letters of the same organ are sometimes interchanged.

5. The letters wn (Ekevi) are called quiescent, because
they often lose their consonantal power, or in no way
affect the pronunciation of the word. The other letters
may for distinction be called sonant.

6. Units, Tens, and Hundreds, as far as 400, are ex-
pressed by the letters of the Alphabet as shown in the
table : the higher numbers are thus represented : —
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600 | 3 3000 A number consisting of

600 | % 4000 | units, tens, and hundreds,

700 | 71 5000 | is written from right toleft

800 Y 6000 | thus, wpy, 789. 15 is not

800 | § 7000 { expressed by m one of the
1000 | 1 8000 { names of God, but by w,
2000 | ®» 9000 | 9 and 6.

U-zZ-9 3 o, U—j

ON THE VOWELS.

7. The vowels of the Hebrew language are represented
by points inserted above, below, and in the body of the
consonants. They are ten in number. Five perfect,
which, with their preceding consonant, form a syllable ;
and five imperfect, which have a consonant preceding and
following them. Their names, figure, and power, are
shown in the following table :—

PERFECT. IMPERFECT.

Name. Figure. Sound, Name. Pigure. Sound.
Kémetz N |d as in Féther || Pathdch 8 |aasinbad
Titzéri B |é as a in fated || Ségol ¥ le. . bed
Long Chirek| > |iin machine | Short Chirek B i, . bd
Chélem § |6ingo Kémetx Chatuph| 8 |o . . bot
Shdrek 8 |4 in duty Kibbutz 2 |u. . but
It will be shown hereafter how Kametz is distinguished
from Kametz Chatuph.

8. The place of Cholem is very often supplied by the
characteristic mark over & and . This is the case when
the letter preceding © has no vowel, or when i has no
vowel affixed ; as, nyn Mosheh ; vy Soné. Sometimes

B 2



4 HEBREW GRAMMAR.

the same letter has both marks; as, wi Shoné; niy
Gnosé. :

9. Besides the above vowels, there is another called
Sheva w, which has been introduced to facilitate the
utterance of words where two or more consonants would
otherwise come together. When it is sounded, it has the
power of a very short e, as in the words below, further-
ance, but it is often passed over with great rapidity as if
the above words were pronounced &'low, furtk'rance.
It is not sounded (1.) after a short vowel; as, »1®
pik-du. (2.) After a long vowel marked with a tonic
accent ; myyippn tiph-kédna. (3.) At the end of a
word ; as, mng pdkadt. In these instances Sheva is
called quiescent.

10. Sheva is pronounced at the beginning of a word
(1.) as, vy bé-ré-skith. (2.) After a long vowel;
as, oY’ po-ké-dim. (3.) After another Sheva; as,
7)) yiph-ke-du. (4.) Under a letter marked with a
Dagesh; as, nypo pik-ke-dd. There Sheva is said to be
vocal or sonant.

11. Instead of Sheva, a compound vowel consisting of
Sheva and an imperfect vowel, is used under a guttural.
These substitutes of Sheva are three in number. Their
names, forms, and sound, are shown in the following
table :—

Name. Form. Sound.
Chateph Pathach % a very short, as in sust-ible.
Chateph Segol § e very short, as in furthérance.
‘Chateph Kamets ¥ o very short, as in consdnant.
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ON DAGESH AND MAPPIK.

12. A point is sometimes inserted in the middle of a
consonant affecting the pronunciation, and called Dagesh,
or Mappik. :

There are two kinds of Dagesh, the soft and the
strong, called Dagesh-lene, and Dagesh-forte.

13. Dagesh-lene removes the aspiration (%) from the
six letters no> w3, which form the words Beghadh
. kephath; as, 2 bd; 3 g4; 1 di; 3 cd; ppd;
n td. This is done (1.) at the beginning of a sentence.
(2.) In the beginning of a word, unless the preceding
word. ends in a quiescent letter ‘or a long vowel, for in
that case the aspirate remains. (8.) In the middle of a
word after a quiescent Sheva. The two last rules are
liable to many exceptions. ‘

14. Dagesh-forte doubles the letter in which it is in-
serted ; as, Tpo pukkad. Itis placed in all letters except the
gutturals and Resch. It removes the aspiration from the
no> M2 beghadh kephath letters in the same manner as
Dagesh-lene. In them it is Dagesh-forte whenever it is
not preceded by Sheva; as, way niggash. If it is pre-
ceded by Sheva it is Dagesh-lene ; as, a9 pd-kad-td.

15. Hence, when the gutturals yrirs ought by analogy
to receive Dagesh forte, they compensate the loss of it by
changing the preceding short vowel into its corresponding
long-vowel. Segol and Chirek are changed into Tzeri;
as, by for bmy; 73 for 793. Pathach into Kametz;
as, o) for m2y.  Kibbutz into Shurek and Cholem; as,
T for T3 '

16. Dagesh-forte is used (1.) to compensate the omis-
sion of a letter; as, Wigy yip-pol, for Hioy yin-pol. (2.)
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As the characteristic of a conjugation ; as, W9 puk-kad.
(8.) After the demonstrative article r; as, 237 had-da-
bhar. (4.) For the sake of euphony.

17. A word with the accent on the penultimate ending
in w, p, 0 or 13, often places Dagesh-forte in the first
letter of the following word for the sake of euphony.

18. Dagesh-forte is properly used after the short
vowels ; improperly and seldom after the long vowels;
never after Sheva and its substitutes.

19. Mappik is a point which is inscribed in the letters
* 11, toshow that they are not quiescent, but to be pro-
nounced with their proper sound. It is inscribed in *in
the middle of a word after Chirek, and in 1 at the end of
a word only.

ON SYLLABLES AND THE MODE OF READING.

20. A syllable is the combined sound of a consonant
and a vowel. A consonant always begins the syllable
from right to left. A syllable is either pure or impure.

21. A pure syllable consists of one consonant and one
vowel : as, ou E-li ; sovwn hd-yé-thi. The letters vwm,
unaccompanied by a vowel, are quiescent, but are not
therefore superfluous : they show the proper and essential
form of the word, which would not be entire without them.
In 'nw3 bdrd-thi, the w in the middle is quiescent. In
wip ké-vé-kd, 1 supports Cholem, and retains its conso-
nantal power; ° is quiescent.

22. An impure or mixed syllable is that which has
more than one consonant, and only one vowel. This
generally happens by means of Sheva and its compounds,
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which eannot form a distinet syllable, but join their con-
sonant to others; as, v p'ri ; “or1 chili.

23. When Sheva is not expressed, it is understood,
under every final letter of a word except the quiescent
letters.
~ 24. v and n, and 1 with Mappik, at the end of a word,
take Pathach, which is pronounced before them; as,
mn Mdshiack ; vy Yddiang; ning Eloahk. 1t is
called the furtive Pathach. It falls away when a syllable
is added.

25. The Gutturals admit a quiescent Sheva; but a
vocal Sheva is changed under them into one of its com-
pounds.

26. If a vocal Sheva precedes a Guttural, it is generally
changed into that vowel which is compounded with Sheva
under the Guttural ; as, nbam for mbom.

27. Sometimes two syllables are contracted into one ;
as, o\niHNg for onibyg.

28. If two Shevas occur at the beginning of a word,
the first is changed into Chirik ; as, ybuw® for ybyf; or
into Pathach or Segol under a Guttural ; as, 331 for i231;
iptory for sp%m.  If the second Sheva is under » it is taken
away ; as, npm3 for npm3.

29. If a simple Sheva follows a compound Sheva in the
middle of a word, the compound Sheva is necessarily re-
solved into the short vowel, or simple Sheva, according
as the preceding vowel is long or short; as, Ryl for
wp; e for mghty. A compound Sheva is often
changed into a simple Sheva for the sake of euphony; as,
my for mm.

30. v and > sometimes assume the nature of vowels,
and form diphthongs with the preceding vowels; as,
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v teau ; Wy, gnesau; v piu; 3 panai; “yw adonai ;
) galui ; via goi.

ON THE ACCENTS.

81. The Hebrew accents are those little marks which,
in addition to the vowel points, are attached to syllables :
these are either tonic or euphonic. The tonic accent is
placed on the ultimate or penultimate syllable of a word :
in the former case the word is called acute, in the latter
penacute. ’ ’

32. The tonic accents are twenty-five in number; of
these fourteen are placed above, and the remaining eleven
below the consonant, in the following manner. -

ABOVE THE LETTER.

Name. Figure. ‘Name. Figure.
Pashta R | Rebhiang R
Kadmi R |Zaképh Gadol &
Géresh ® |Zakeph Katon R
Gerashayim 8 | Segolta 8
Telisha Ketanna 8 | Pazer &
Telisha Gedola & |Zarka 8
Karné Para ¥ | Shalsheleth R

UNDER THE LETTER.
Mercha 8 | Tebhir 8
Merca Chephula 8 | Darga N
Tiphcha 8 | Athnach .. N
Munach 8 | Yerach-ben-yomo )
Mahpach 8 | Silluk 8
Yethib D)

Those in Italics are called Ministers, the others Kings.
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33. These accents have a threefold use. (1.) They
serve as musical notes in chaunting the Hebrew Scrip-
tures. (2.) They show the true pronunciation, or mark
the syllables on which emphasis is to be laid. (8.) They
point out the proper division of sentences.

34. Every syllable marked with a tonic accent is to be
pronounced with emphasis, unless the accent be Telisha-
gedola &, or Yethib y, which are always placed on the
first syllable; or Tiphcka ¥, when in the books of
Psalms, Proverbs, and Job, it is placed on the last
syllable ; or Telisha-ketanna 8, Pashia N, Segolta R,
Zarka ¥, which are always placed on the last syllable,
without in any way affecting those syllables. If the same
accent is repeated in a word, the first only accentuates ;
as, drih #6-hu. When there are different accents on the
same word, the last is tonic, the first is used instead of
the euphonic. A long vowel with a tonic accent renders
the following Sheva quiescent ; as, my%in ¢d-gél-na. The
letters no>ma take Dagesh-lene after a word ending in
a long vowel or a quiescent letter, and accented with any
one of the Kings.

35. The euphonic accent precedes the tonic, and renders
the pronunclatlon more harmonious. It is called Metkeg,
or Gayah, and is represented by a strmght perpendicular
line placed under the consonants. It is placed under the
third syllable preceding a tonic accent, unless it ends in
Sheva or has Dagesh, and is added to long vowels before
Sheva, and to all vowels before compound Sheva; as,
mmry chi-chemd ; nioy) yé-¢séph. Metheg is easily
distinguishable from Silluk, as Silluk is never placed on
any syllable before the penult, and Metheg is never placed
on any syllable after the antepenult.
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86. Makkaph is a line like a hyphen placed between
words which it couples together ; as, mtroymt Veaph-
gawm-xoth. A word before Makkaph loses its tonic accent.
Cholem and Tzere before a sonant letter and Makkaph,
are shortened into Kametz Chatuph and Segol ; as, b3
cdl, for Yi2; “rw éth, for .

37. On the difference between Kametz » 4, and Kametz

Chatuph # o.
(without Metheg before Sheva ; as, rmpom)
choch-ma,
without an accent before Dagesh ; as, 3
ron-nu,
in the .last syllable §efore a sonant letter |:_ 2 ...
R without a tonic accent; as, om,t Chatuph

vaydkom ; or before a sonant letter

and Makkaph ; as, <53 col,
before a Guttural with Chatuph Kametz or

Kamets Chatuph ; as, sonm Okdls ;
L Wy po-gnolka, J
38. Rules for the accentuation of words will be given
hereafter. After having advanced thus far, the learner
should practise himself in reading Hebrew ; and he may
acquire facility in so doing by copying out some of the
sentences at the end of the book, first in the Hebrew,
then in the English character, and afterwards reading them
over aloud.

39. Etymology is that part of grammar which teaches
the derivation of words from their root, and the inflexions
of nouns and verbs.

40. Primitive words in Hebrew are usually composed
of three consonants; as, W9 ke visited ; sometimes of
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fewer : as, oy a mame; sometimes of more: as, “py
darkness. '

41. Derivatives are formed from their primitives or
roots, as they are commonly called ; (1.) By the addition
of one or more of the letters of the word “nymm; to
these » may be added: as, from v3y ke painted, is de-
rived Y% a finger. (2.) By removing one letter of
the root; as, from mz ke built, is derived 13 @ sonm.
(8.) By removing one letter and adding another; as,
from yvy ke planted, is derived yuw a plant. (4.) By
a change of the vowels without removing or adding a
letter ; as, from =27 ke spoke, is derived 37 a word.

42. It is not easy to trace the roots of words as they
occur in Hebrew reading, but the learner will be much
assisted by attending to the following observations and
rules.

The letters composing the words 2%y 1% rygn -are
called serviles, because by means of them as servants the
numbers and cases of nouns, the moods, tenses, and per-
sons of words are formed from the roots; thus from the
root W® he visited, is formed myp I visited, hpw 1
will visit, &c. ; from v a kead, is formed N @w g be-
ginning, and Nginaz, in the beginning.

43. In order, therefore, to find the root, it is necessary
in the first place to clear the word of its servile letters.
But here it must be observed, that the servile letters are
often radicals, although the other letters of the alphabet
are never serviles.

The four letters Yonw (Shaval) are always radicals in
the middle and end of a word.

The four letters mp (Menocha) are always radicals in
the middle of a word.
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44. (a) Reject the serviles, and should three letters
remain, the same will constitute the root; as, ¥ipoy, n
and 1 being serviles, 7pp is the root.

(b) After removing the serviles, should only two
radicals remain, prefix Nun or Yod, or insert Vau in the
middle ; as, o8, root ¥y ; 2v3m, root 23); mpp, root
oy ; else subjoin He, or double the second radical ; as,
%3, root N3 ; PR, root 33p.

(c) Should only one letter remain, after the rejection
of the serviles, prefix Nun or Yod, and subjoin m; as, M,
root n3y; Mming, root Y.

(@ In the investigation of a root, let it be observed,
that when a letter has been rejected at the beginning,
middle, or end of a word, some other is very frequently
inserted ; as, 1, root 10y ; o, root miv; nvpy, root

(e) If after the rejection of the serviles only two letters
remain, the first of which is marked with Dagesh, then
generally Nun, sometimes Yod, and in two words Lamed,
may prefixed ; as, @3, root vy ke approached ; nvgm,
root Ny ke inflamed ; but ry and vny require Lamed ;
a8, My he received ; vnY ke endeavoured.

(f) But should the latter of the two consonants be
marked with Dagesh, then it must be doubled ; as, a3p,
root 299 he went round ; except iem, root my ke was
angry ; and noan, root vy} he embalmed.

(g) Should Vau precede the two remaining consonants,
it is changed into Yod ; as, 2%, aghn, 2vgin, root owh
he sat.

(h) Should Yod follow the two remaining radicals, it
is generally changed into He ; as, ™3, root n%) Ae re-
vealed.
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(i) Should there be only one radical remaining, and it
be marked with Dagesk, then prefix Nun and subjoin
He ; as, a3}, root n) he smote.

" NOUNS.

45. Most nouns in Hebrew are derived from verbs,
and in general have for their ground forms the infinitive
mood or participles.

46. But as the pronunciation of the ground forms of
these words would in many cases be exceedingly difficult,
on account of the concurrence of two or more consonants,
an additional vowel is introduced to obviate this difficulty.
This is generally Seg/ol, and hence nouns of this descrip-
tion are called Segholates. Thus W a king, becomes
"T7, and then, to avoid the concurrence of two dissimilar
vowels, T7p. If the penult consonant is a guttural, the
furtive vowel will be Pathach. If the penult consonant
is Yod, the furtive vowel will be Chirek. Segholates
may be known by their taking the accent on the penult.

47. The change from masculine to feminine, and from
singular to dual and plural in nouns, is generally effected
by the addition of a syllable at the end of the word.
This affects the pronunciation, and consequently the ac-
centuation of the word, and hence produces a change in
some of the preceding vowels.

ON THE GENDERS OF NOUNS.

48. There are two genders in Hebrew, the masculine
and the feminine. Masculine nouns are the names and
offices of men, rivers, mountains, people, months. Also
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nouns ending in a radical letter are generally mas-
culine.

49. Feminine nouns are the names and offices of women,
cities, countries, and provinces. Those likewise are femi-
nine which terminate in a servile and quiescent r1, pre-
ceded by (+) and a tonic accent; as, np @ blessing ;
or by a servile n, preceded either by a long vowel with
an accent, or a short vowel without an accent; as, rmmt
a song; NN a beginming ; nipyn wisdom ; Wy
baniskment ; rpy truth; noow a sack.  Nouns of
number from twenty to one hundred are either masculine
or feminine ; also the members of the body, though more
frequently feminine. The cardinal numbers from three
to ten with a masculine termination are feminine, and
with a feminine termination are masculine. If the gender
of a noun canmot be accurately determined by these
rules, it may be discovered from its connection or con-
struction.

FORMATION OF THE FEMININE FROM THE MASCULINE.

50. The feminine is formed from the masculine by
adding n_ with the accent; as, ain good, m.; npiv
good, f. 'This removal of the accent causes a change in
the preceding vowels.

(a) (+) and (-) in the penult are changed into (:); us,
Y great, m., nim f.; W second, m., g f.

(b) (~) in the last syllable, if not preceded by (), is
changed into (:), except in monosyllables ; as, =3y blind,
m., my £.5 03 old, m., myy £. 5 3 opindon, m., g f.

(c) If the masculine ends in r1_, r1_ is changed into 1,
and (+) in the penult remains ; as, my fair, m., np f.
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(d) Segholates form the feminine from the ground form
by adding n_; as, Tm for wm a king, m., Ny «
queen, f.

(e) Masculines in (%) form the feminine in r1_ and n;
as, W second, m., Mg, nd 1.

51. Adjectives are compared in Hebrew by a periphrasis.
The comparative is expressed by  or » above; as,
oy mpen nRin wisdom s good more than jewels ;
i. e., ts better than jewels. The superlative i3 expressed
by 7kn very ; as, Twp 2% very good; i.e. best ; or by re-
peating the positive ; as, 2in 2in good good; i. e. very
good ; or by 3 among; oz vyion and ¢reackerous
among men ; i. e. most treacherous of men.

ON CASE.

52. The cases in Hebrew are not distinguished by their
terminations as in Latin and Greek, but by the different
significations or relations they bear to the words in the
sentence. The rules of syntax can alone determine the
case of any noun in construction. However,

b is genetally prefixed to the dative case.
ny to the accusative or the nominative after passive
verbs.
", B ﬁ om’gto the ablative.
2 in,
rt for Y1 the, is common to all cases.

53. There are two declensions of Hebrew nouns. The
first contains masculine, and the second feminine nouns.
In both declensions there are three numbers, the singular,
dual, and plural, but the dual number is only used in the
names of things that are double by nature.
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First Declension.

54. In the first declension the plural is formed from
the singular by adding o, ; as, 2 good, pl. o3fv; Iy
Just, pl. 3.

(a) Also (+), (), (+) in the penult are changed into (:);
and (+) and (-)in Segholates, in the last syllable are changed
into (v): as, 137 @ word, pl. o37; “u0 abook, pl. o pp;
R a king, pl. 25%%; “12 @ boy, pl. oy

(b) (5) in the penult, if followed by (-) or (-), is changed
into (:) : as, vup a kandful, pl. oynp.

(¢) (2.) is contracted into (-) unless Dagesh intervenes :
as, N an olive, pl. n%.

55. Other changes in the last syllable.

(a) (v) is sometimes changed into (-) and Dagesh: as,
1R @ wheel, pl. oppin.

(b) (-) sometimes takes Dagesh : as, oI a myrtle, pl.
o .-

(¢) (-) is generally changed into (:), unless it is pre-
ceded by (+) : as, my dlind, pl. ©y; 1% old, pl. oyp3.

(d) Some derived from verbs change (-) into (-) and
Dagesh : as 13p a shield, pl. opp.

(e) (5) and (») are sometimes shortened into (~) and
Dagesh : as, oy red, pl. opm; vy a nettle, pl.
b

(f) The termination 11, is cast off, and the preceding
vowel remains : as, np: fair, pl. o).

(8) The termination », is generally cast away : as, »pam
a Jew, pl. opm .

Some change () into (+): as, "3 a goat, pl. o .

Some are regular : as, 'y innocent, pl. oy ; Yy @
vessel, makes pl. ©¥h3.

Other peculiarities may be learnt from the Lexicon.
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The Chaldaic plural termination is j+..

56. The dual number is formed from the singular by
adding o, and changing the vowels according to the
rules in 5. 60—65 ; as, b31 a foot, dual >¥on.

Second Declension.

.57. The second declension contains feminine nouns,
which form the plural from the singular by adding ni,
and changing the vowels according to the rules laid down
for the first declension : as, 3 @ sword, plur. niay; wm
a nail, plur. N ; R @ floor, plur. nixR; R8s a@ bowl
plur. nise.

(a) The terminations r_ and n_ are rejected ; as, mpy
Justice, plur. mipye; rpY a garland, plur. ninpy; except
rpn maidservant, plur. nimps. ‘

(b) Nouns of the form rpn, i. e. whose two first letters
are radicals, with a short vowel under the first, and (:)
under the second, follow the plural form of rpye: as,
nig3? a lamb, plur. nik3p ; MY%Y @ virgin, plur. Ninby ;
nen disgrace, plur. nieqn; rp desolation, plur. niayg.

(¢) Monosyllables often have () and Dagesh in the
penult of the plural : as, oy @ mother, plur. nws, na
morsel, plur. ning .

58. The.dual retains the form of the first declension.
ri final is i the dual changed into n: as, ngw a lp, dual
oyl .

59. The names of men, metals, and liquors, are used in
the singular number only : names of ages are used in the
plural number only. Somes nouns are used in the dual
number only : some have both the masculine and feminine
termination in the plural number. These may be learned
from the Lexicon.
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NOUNS IN CONSTRUCTION.

60. When two nouns come together with different
significations, the connexion between them is not expressed
by a change in the latter noun, as in the Latin and Greek
languages, but by shortening the vowels of the former, so
that it may be pronounced more rapidly, and, as it were,
run into the latter ; and this change is said to be produced
by the construction of the sentence.

61. The changes take place according to the following
rules :—(=) in the penult in each gender and number is
changed into (:) or Compound Sheva under a guttural ;
and in the last syllable, when not followed by », it is
changed into (-): as, "33 @ word, in const. °37; N33 @
host, in const. n3%.

(a) Masculine nouns change the plural termination o,
and the dual termination ov_, into >, (-) being changed
into (:), and then the first (:) into (-), 8. 28; or into (-)
or () under a guttural : as, o33 words, in const. Y131 ;
ol lips, in const. \ply ; ©MRY servants, in const. vI3Y;
oop kings, in const. s2m.

(b) Feminines in 7, change r1_into n_: as, rp7g justice,
in const. nyTe: in plural nipyg justices, in const. NiT3.

{c¢) Three monosyllables, ¢ a father ; s a brother ;
on a father-indaw ; change (~) into (-), and take » at
the end; as, oM, M.

(d) Also three nouns, 1w iniquity ; Ny death ; Ty
the middle ; contract () and (-) into §; as, np, in
const. nid; Wy», in const. in.

(¢) Many nouns derived from quiescent verbs, or verbs
defective in the second radical, retain (~) in the penult;
as, oy shields, in const. ‘2.
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62. (-) remains unchanged, unless it precedes or follows
(+), for theh it is changed in the penult into (:), in the
last syllable into (-) : a8, myw sleep, in const. Ny ; T an
old man, in const. y.

(a) In plural nouns (-) of the penult is changed inato
( ); the other changes are as before as, oy old man,
in const. syy.

(b) These are excepted, with some others, which may be
found in the Lexicon : as, maws kostility; “n1 a temple ;
o3pn desiring ; o olives ; i a bird’s nest, in const.
125 1% @ son, in const. 13.

63. (~) in the last syllable before r is changed into (~) :
as, Mp» a possession, in tonst. MY ; except np a mouth,
in const. *».

64. In other cases (~) i8 not changed.

65. (-) and (-) are contracted into (-) unless Dagesk
intervenes : as, M2 a howse, in const. mvy.

PRONOUNS.

66. Pronouns are either separable or inseparable, the
former being distinct words, the latter only affixes.

The separable pronouns are elther declinable or inde-
clinable.

67. The personal pronouns vy I, rm Thou, wn He,
n Ske, are declinable.

Sing. Com. Gen. Plur. Com, Gen.
Noin. N or Y33 1, DN, WM, or VY Fe.
G.andD. % of or to me. ”3'? of or {0 us,
Acc.  ‘miv me. unie U,
Abl. 3% or “ABD from me. BLW or WD from us,

c 2
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68' Mase. Fem. Masc. Fem.
Nom. noy M Those. onR 18 or "31.'.“5 Ye i
G.andD. W2 Y Ofthee. | T2 122 Of you.
Acc. NI RN Thee, o 12088 You,
AbL TR YD from thee.| DIPD 178D from you.
69. Sing. Plar. 8ing. Plar.
Nom. N He, D3, M They. | N or VY She, 17,7} Thy
G.&D. b _ o)) L inlr)
Acc. iniN RN or DTN el I Il
Abl.  imn ) . TR e
70. The jndeclinable separable pronouns are—
Sing. ™ My W or Y91 This.
Plur. — — Y8 or YN These.

— — D or M2 Who? or What?
— — "R who, what, sing. and plur.

71. The inseparable pronouns are always either pre-
fixed or affixed to words. Those affixed are, 1. The pos-
sessive pronouns subjoined to nouns. 2. Those which
mark the object of an active verb or a preposition.

11 this, and ¥ what, are prefixed to words: as, "3n this
word ; o9y whose labour.

72. n generally takes (z) before n and =, and v without
a (-): as, v W the earth ; ¥y the head ; nivyny the
testimony ; and it takes () before m, ¥, n, with (v)
under them: as, o™y the cities; oy the wise man ;
o the mountains : before monosyllables it takes ().

5 generally takes (), seldom (:), (=), or (-).

73. After the three letters a%> the pronoun n is ex-
cluded, and its vowel is transferred to them: as, 733 in
the way, for Tyym3.

74. The possessive pronouns are fragments of the per-
sonal pronouns which are always attached to the end of
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in a vowel or consonant,” and for nouns

ing

Their derivation and proper form for nouns

lar, end
plural, are shown in the following table

nouns.
singu

St e ol cAucsl ol cal g cuayp '} hayp L
@y goyeod “uim “mygomeod 2@ de - cwmasyr  “mhayp ia

=&t ét &y unok “J ‘of RéL
~&a éa éa  “w ‘unok “w ‘of ®m
e e ‘uno ;. ‘am Rk
e Zhtu b cuy m ‘oys LN
=t *300d ..n.. "8 THECR L L€y ‘sty oy LN
SESlk “k L “ “fiy, ‘J ‘noyp Wi
i "k Zhk  wfyr  w‘noyz R
= =\ . ‘hw T RE
“puand smmou 10} wiog “Jueuosuod ¥ uy Sugpus ‘eMoa
o -5»3@ i
“sunou a_..uﬂm- 10} WwIog .mh
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76. Examples of nouns with the affixes.

Noun mascaline. Noun feminige.
Sing. Plur. Sing. Plar.
word =33 words o™y law rmin  laws il
my <. M7 . . My .. min L. nhim
thyym. . .31 . . TN .. uin .. wpbin
thy, f. e . . M1 .. IYin L. mahia
his A 1 D - PRI s . TP Va ) o
her RS -t SR - SIS & 7a 1)/ IR 3 L) S

our oA . . w3 .. umin L. vphia
your,m. . .DYIT - .8 . .oymin . . ppninim
your,f. . .1 . . . .nrin L. pnbin
their,m., . . o1 . .opupt .. ongim L copnbil
their,f. . . 7 . . .. e L opnbin

ON THE CHANGES IN THE VOWELS ON ACCOUNT OF
THE AFFIXES.

77. It may be remarked, in general, that before the
four affixes, J17, ©ry, 13, op, which are called grave, the
vowel points are changed, as if the noun was in construc-
tion. Also, that the affix, am, is only added to nouns
ending in 7., and to the nouns ory, My, ax.

Other changes are made accarding to the following
rule :—

78. (v) in the penult, in the singular number, in both
genders, is changed into (:); in the last syllable it is not
changed, except before the grave affixes: as, 233 a word;
W31 my word.

(a) Feminines in r change n into n: as, ‘13 My
Justice, from mp73.

(b) The affix is not added to nouns of the form rmynbn
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with a double (+): but of the form rppbn. See below,
s. 80. :

(¢c) The plural termination & is dropped : as, #3537
thy words; and before » my, pl., » is dropped also, that
two » may not come together: as, ™37 my words.

(d) Feminines plural take s before all affixes, except »_,
B, and 1 : as ‘Y2 my justices ; rYipTe thy justices.

(e) Many nouns derived from quiescent verbs, or verbs
defective in the second radical, retain the first (v).

(f) 1, N, Mmn, contract () and (~) into ¥, as in con-
struction, Rule 62. d.: as, i35 Ais middle.

(g) 2, ms, on, retain (v) in the singular number, and
take a quiescent (*) before the affixes: as, wan thy father.

(h) n @ roof; 13 @ garden; W) a cord. Change (v)
into (-) and Dagesh: as, 33 my kouse.

79. (~) in the penult is changed into (:); in the last
syllable it sometimes remains, and sometimes is changed :
as, 33 my heart, from 23%.

See <5, under Rule 80.

(a) (~) often remains in the penult, especially in words
of the form ywe.

(b) It remains in the last syllable in nouns of the
forms 13 and 5. ,

(c) In words of the form =%¥, it is changed into (:):
as, Yl my guardian.

(d) Before w1, 12, o3, this (:) on account of the follow-
ing (:) is changed into (-), or (v) or (-) before a guttural:
as, Wi thy guardians ; qR thy enemy.

In the pause it is written spi.

(e) In many monosyllables () remains. oW @ name,
and 13 @ som, change it into (:): as, @ thy name ;
and in the pause wpy: and some derived from verbs
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defective in the second radical, change it into (-) and
Dagesh : as, ny my time.

80. () in the penult, and in the last syllable, is
changed into (:): as, »)3 his garment, from 1y3.

(a) Some change the first (:) into (-): as,. o kis
stone, from 138. Those which have () under the first
radical, if it is a guttural change (-) into (~) : as, Spbny kis
part, from phr.

(b) If the first (~) is followed by (:), it remains jvpye
his finger, from v33x.

(c) The termination r_is dropped : as, R his pos- .
session, from rypn; but ‘before 17, (+) remains ; as, T
ker accident, from ™.

(d) np with an affix, is changed into '5: as, 79 Ay
mouth ; % his flock ; and imb his own flock, are from
the unused word my.

~81. In Segholates (§) in the penult is changed into
() 6, or (~): as, v kis holiness, from W3h.

(a) But it remains unchanged when followed by (~) or
(+): as N kis treasure, from 2gin.

(b) (§) remains in the last syllable, excepting in some
nouns derived from verbs defective in the second radical,
when it is changed into (~) or (-) é and Dagesk: as, +pp
his strength, from ¥ivy.

82. (=) in the last syllable in some defective verbs is
changed into (-) and Dagesh: as, np my morsel, from
mp. Except swi37 my honey, from v37.

(a) () and (-) in the form nm%, are contracted into (-):
as, 7n% thy olive, from nx%.

83. (-) in the form v, is changed into (:): as, ¥ or
¥ kis fruit ; 1y his mouth, from vy ; $ory kis disease,
from “on.
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ON THE VERB, ITS CONJUGATIONS, TENSES, AND
PERSONS.

84. In treating of the verb, we shall first consider the
conjugations, their significations, and characteristics. A
Hebrew Verb has four conjugations, which, with one
exception, are called by the names of the word used as
an example in old grammars. Each conjugation has an
active and passive voice : their names, significations, and
characteristics, are shown in the following table :—

85.

Conjoga-
tion. Name. = Signification. Characteristics.
r active Kal.
ie.:‘.: light or unen- Byg be did. | The vowels (- 7) (= 7). (R
1st 4 J prefixed, which, in all tenses but the present,
passios M";;; ) It was doge, | 12 compensated by Dagesh In the first radical,
4 as fat, ‘mg!
L .
Dagesh in the second radical, or Sheva under
[ | actioe P‘:;a Hel‘:id““'l"“u’ the formative letter, unless it' comes there on
or intensely. account of the affix, as TN
[P
2d -
passivs  Puhal. l:::; done ';:. Characteristics of the active voice, and Kib-
\ brp :‘eml” 1% | buty under the second radical.
[ ! 1 prefixed, or Pathach under the formative
actice  Hiphl. | @ @ ansed to do, |letter, or Y before the lust radieal, as
Svyon ™
a9 - Kamets Chatuph' ,_pn
Ppassive ophal- | He was cansed to before th nm
‘7’9“ do. or Kibouts - 1y dical, N {;’QQ
s T or Shurek. DT
He did anything
ah Hithpahel. | 1o himself : or, it nn prefixed, and Dagesh in the middie
‘ \,,Bnn was done to him- radical.
L self.

ON THE MOODS AND TENSES.

86. There are three moods: the indicative, the im-
perative, and the infinitive.
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There are two participles, the active and passive.

The gerunds in Hebrew are formed by prefixing one
of the letters of the word ©%33, to the infinitive mood.

There are two tenses, the past and the future.

The past tense represents the action as already done in
any of the significations expressed by the past tenses of
other languages.

The future represents the action as yet to come, either
with or without respect to the precise time.

(a) 1 prefixed to the past tense, gives it the signification
of the future; and 3 prefixed to the future gives it the
signification of the past tense. Hence 1 is called Vau
conversive.

87. Verbs have two numbers, and three persons.

The persons are formed by adding one or two letters
of the personal pronouns to the root of the verb: as is
shown in the following table.

He visited, e

She visited, rm, represents N she

m., o 7] n nmy  thou, m.
Thou { £, Foyir) n . . . . o8 thouf.
I, ‘TR snforvy . . 9w T

They, "M « o . .
Y. {m., oRy® om . . . . DM ye,m.
L.

we W - - - . gef
We VIEOW . . . . UMM we

IMPERATIVE MOOD.
Visit thou,m., % or hn

—— thou, ., mpm . represents ‘nn thou, f.
ye, m., BT . e e

ye, f., M1 .. . . MmN ye, fem,
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FUTURE TENSE.

The persons of the future are formed from the persons
of the imperative, by prefixing one of the letters of the
word .

I will visit,  7wippy N represents  ph I
Thou, m., Yippa @ . . . . non thow, m.

Thou, ., ven n . . . . 08 thof.
He, Wy sform . . on ke

She, Yippn nform . . w7 she

Wa, TR oW . . . . umN we

Ye, m., aypn nfor . . . ops ye,m.
Ye, f., myjen o m . . . . man ye, f.
They, m., RO

They, £., mren m mn they, fem.

88. This mode of forming the persons and tenses is
applicable to all the conjugations. A paragogic 3 is
often found in those persons of the future and perfect,
which end invora. And a paragogic 1 or r1_is often
added to the second sing. mas. of the perfect and impera-
tive; to the first person singular and plural of the future ;
and to the infinitive. In a regular Hebrew verb, all the
letters of the root are retained, and are pronounced in all
the conjugations ; i. e., they are not left out, nor are
quiescent.

89. The following pages contain examples of all the
conjugations of regular and irregular verbs.
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PARADIGM OF VERBS IN KAL.

Regular Verb. Verb.
PRETER. Verb. § init. “
Sing. 3 m. ‘yp.?' ﬂa; ap
3L e R ™R
2 m. noen R nipp
21 n7en neR nize
1 com. ‘R "R ‘nizo
Plur. 8 com. =) 4 wn 1zp
2 m. open oY optao
21 Uor nen wize
1 com. o7 wER nize
INv. abs. Livn win - o)
Ixe. cons. =) npa o)
IMPERATIVE.
Sing. m. ‘7}9.-) : gﬁa :b
f. ﬂng_,p ] ’ \3§
Plur. m. i . 32h
£ Wk MY YRR
FoTuRE.
Sing. 3 m. b?p\ 7)) »
St Yepn T o ba
2 m. hn ey, 3bp
2L Vo wan “abn
1 com. bm l’.é{! ) =b§
Plur. 3 m. v ) anb)
3t il mygan mpen
2 m. Towpn Lt a2bn
2f mbpn mygan TIIRRR
1 com. ‘pi.g,?; o) ;@;
Fur. apoc. —_ — —_
PaRrT. act. ‘;pb P :;b

pass. R L] 2930
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PARADIGM OF VERBS IN KAL.

Verb. Verb. Verb.

{ init. § med. & final,

2 ' B N3D
mR R

e nNgh

e ngn

2 e gD

£ p Wep

) o) DNgY

e N3R

R LNIR

2 oip Nign
n3y =7 Ngn
oW o o N3R
w;?‘ s‘iﬁ? qu,? sgm
=1 N R R
Mg MY ™l TINED
A o™ o NE
apn  Yan DR NFRD
agn . oo oWnn NPRn
"PWD smw n |- Nepn
owe om B N3PR
wpgy W™ - app
magn myan PR naNEen
w¥n  wrn. WA WEHH
' ompn mya npa- TIINERR
. o s =, 7>] 1=}
LN B —
e on, Nzb

=2 7] NIRR

29

Verb.
71 final,
..‘ga

n

i
b
‘ﬂ‘}?@
"2
el
Tal ]
]

i
niv;

i)
)
)

i

e
npn
el

o
o

un
N
aan
mlean
e
R

oy
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PARADIGM OF VERBS IN NIPHAL.

Regular Verb.
PazTER. Verb. 9 init.
Sing. 3 m. '7Pi73 o3
3f. nown ngn
2 m. e g
24 n7pn nYa
1 com. 'qa‘?p'?; ‘ﬂtﬁ;}
Plar. 3 com. Wwom 23
2 m. o' oY
2f B /oL
1 com. wpm e
INFPINITIVE. Ypan wayn
IMPERATIVE.
Sing. m. Span g
£ N wan
Plur, m. q‘?m'?in qmaﬂ
£ mman v
Furure.
Sing. 3 m. ) oy
St SRR i
2 m. R s
2L e v
1 com. ‘;m wm
Plur. 8 m. L") whw
3t PR rpgA
2 m. Tovan e
2f M7k mERn
1 com. ‘;m; dn;
For, apoc. — R

ParticIPLE, ‘?;IQ.?J LY

Verb.

7
rae}
nipo;
nippy
§m¥D3
=R
Bpiag

Wiaey
wipoy

pn
ppr
sapr
nyRen

;9\
3pn
A

sgpn

Az
nyRen
apn
nPRRn
e ob]

R
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PARADIGM OF VERBS IN NIPHAL.

Verb. Verb. Verb. Verb.

{ init. § med. o final. 1 final.
apia =i N3 R
g i YRy npYR
nagh Dipan) ey e
paph . niga nRgR o
"Ry ninapy INER) KA
P wip Wy W
o oo k) B
o=l A N e
v P ORI DR,
phm oipn N rigan
el oigm N3P i
R waipm Nooal o
i awipnm WRTT a3
myarhn awim mNge man
apn oip N3 ey
aphm oign N3®R man
2 oipn Ny n2n
=l 1) »ipn ‘Wepn oyn
Spi oipy ) 7
AR wip wpp s
TRy ) MINERR e
AN wipm WA Ny
mIRe mghn  rNgRR man
Spip ol N aiiE
— — —_ P!

g ot Mg iy
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PARADIGM OF VERBS IN PIHEL.

PRETER.

Sing. 8 m.
2 f,
2 m,
2f,
1 com.
Plur. 3 com.

P

2m.
2f.
1 com.

INFINITIVE.
IMPERATIVE,
Sing. m.
f.
Plur. m.
f.
Furuze.
Sing. 3 m.
3 f.
2 m.
2f.
1 com.
Plur, 3 m.
3 f.
2 m.
2f.
1 com.

Fur. apoc.

PARTICIPLE.

Regular
Verb.
ki
neen
nopR
nYpn
nen
ALup
Sl
e
)

Vi

k)
sbz?n
aen
e

b))
brnn
SR

2w

O
i

myRn
¥puin
m3Rpn

k)

k)

Verb. Verb.
§ init. ™
o apfo
npsio
3o
N3
) m;;ﬁo

*enBaz

opyeio
133t
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PARADIGM OF VERBS IN PIHEL.

Verb. Verb. Verb. ' Verb.
4 or § init. - 4 med. - X final. & final.
awh  om oRip Mg )
4 e mn - nph
g % . popin e -
. _ Comppip m

Ra meER 0

i s 2

oppeip ey - o

eRip Uy ke

wppip VNED oA

s o oRip wgn - iy
a2 ohip NgD na
i W o

&e,  &o. mnip wzw - W
e INRR mrh

2 o oRip} MDY - g
R KRR nban

fe. e opipn Mgpm - maan
pipn wea - hn

opimg L B

muip WED) %1

mppinn mNgRA P

i wgen "

mepin  mpwon - meRR

oRim NERy - TR

—_ = - — o
3 S oRinp NRED )

D
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PARADIGM OF VERBS IN PUHAL.

Panres.

§ing. 3 m.
3f.
2m.
2f
1 com.

Plur, 8 com.

2m.
2f.
1 com.

TepynrTIVE,

- [MPPRATIVE.
Sing. m.,
£
Plur. m.
f.
Ruyene.
fing. 3 m.
8f.
2m.
2f.
1 com.

Plon 3 m,
3f.

2m.
2f.
1 com.

Fur, apoc.

PARTICIPLE.

Verb.
kT
R
neR
n'n
‘nen
i
open
7R
w'eR

-

bp
Sunn
Ypin
o

kL
il
7D
Spwin

037enn
B

e

Verb. Verb.
4 init. ™

UR apfo
.,E; papP

on 3pfo

Lo 20y
33%om
&c. ;;*bn
pion

a7ioy
ryzgion

n;;;ion
230
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PARADIGM OF VERBS IN PUHAL.

Verb. Verb. Verb. Verb.
{ or § init. § med. & final, fy findl,
gy o opip NED hh

maeip e npba

«g % oppip DN ma
: . mppip nNgn ma
"BPP‘.P sm sns‘?!

wpip N2 by

oppRip opNER opka

eein NEY nh

oppip VMR LRz}

agh o opip NgD )
@y omy opim N e
opipm NER M

&c. & opipn NgRR Ny
wripn wWeen b

o NN Mo

apnip) NP b

mppipn MR grRT

Mpipn wzpn abam

mapinm NRRA mbun

-~ opip NED) ey

=) o N3 g

D2
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PARADIGM OF VERBS IN HIPHIL.

. Regular Verb. Verb.
PRETER. Verb. § init. L]
- Sing. 3 m, ‘)spvn 7 wan ap
8f npweT . mgyn npRD
2 m. ol pyn nizen
2L nbppn ngan nigen
Leom. — smppm Rl "nizon
Plur. com.  abvppm A azpn
tm . opbEm Lol eniepn
2t apwgm . pEan nizon
leom:  wbpon _ oghn wipen
INpINITIVE. Hpon wan Ppn
IMPERATIVE.
Sing. m. bpon an R0
f. Nralcral 0 ) il
Plur. m. q‘mm;j iy apn
f. R mgan myEen
Furuse,
Sing. 8 m. \;spm 3 ) N
$f. Svenn whn PR
2 m. >ppm o 3R
2f v “?‘Pv?fﬂ sgan 1=l
1 com. ‘;sp'?g A Zun e
Plur, 3 m. assp'?z A 1ol
3f 7R R nyyon
2m. a\)sp;?:_q wan a3pn
T e man nyRen
com. ‘ > en vy <2
P v

ey Ly ) 3pR
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PARADIGM OF VERBS IN HIPHIL.

Verb. Verb. Verb. Verb.
{ or § init. i § med.’ 1 final. 11 final.
PPin - pr oRm. N man
PN npwen a1=N7in S A~ la iR
pain  paem. pipwo., peppn man
RN AT nippn. Pagen 2
nn;ﬁﬁn ‘napY ’C“.’P‘DQ - NS \n\};.;n
wpin e wWpm . wegen Vears
opadin  opee . opiewn opesen B2
wRIN g e, poNenn R
vin wppm wipog . usgen o
Jpn e S Hom
piin pn o NI n2n
s;spﬁn "?‘P"f.‘ "ﬁ"??.," ’S‘#PU s}?;:ﬂ-_'
opin wpn mp wRRD ]
MR MR MIBTD MNgRn AN
2 2PN = MpRY e
N R ohR . NPpA man
a@n apn DR NEpR m2
s;\#ﬁn 2pn Vi) wRnn s:;;m
VN P =\ S 1) o
A R WER G
mawing mape TRRRD  TIN3RA riveT
WA e W W W
mawing e TRRR MNenA e
D apn [=17> I A 1=> e
g P o) N "

dPin pw DR . NEER e
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PARADIGM OF VERBS IN HOPHAL.

Regular Verb. Verb.
Panyen. Verb. § init. I~
Sing. 3 m. ‘,Pm % 5
& L7l T rppart
2 m. By oy Irigan
2L n7eny T niyoan
1 com. ‘nopm DYy \ipoary
Plur. 3 com. a‘?bm aw{' anpart
2 m. =ppp o cpran opton
2L, Lorrd el iz
1 cont. L o wipgen
IumipyTIVE, "99" m 2
IMPERATIVE. :
Sing. 2 m.
f. \ Newe.
Plyr. m.
f.
Furure.
Sigg. 3 m. bgm #: v
8t e ] 2
2 m. = wpe =
2£ i W pn
1 com. bpw m P
Plur. 3 m. aem Lo N ap
31 e mveR R
2 m. WBIR spfem WPA”
2£ e v AR
1 com. ngm ) P
Fyxz. apoc. -— — —
PAwnmcIPLE. ‘79’7’ m PV
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PARADIGM OF VERBS IN HOPHAL.

. Verb. . Verb. Verb. Verb.
¢ or § init. § med. & final. # fnal.
ghn apan o NyRT Hem
g N mizen nibuy
DI 5 nppsn mnn Ly ia)
PP o N i man
Kid § RN veERD an
PN AT MR e
SpRgin opRiAn Cln 2o R
e | Ipesen {ahria)
TRy PPA TNERI o2y
g opan oA Ny Hons
g opy o ONN i
;n oA NyRR Ny
e &e SR NyRO e
R BAR Wen i
AN S Nyl i
o mp WP oo
Y YR aror 1l neR
PN WA WLHH Vo
) nyPRan gerialy R
S o MY men

2P apw ' B L) iy
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PARADIGM OF VERBS IN HITHPAHEL.

Pazrea.

Sag. 3w
3L

Z2m

2L

1 com.
Plar. 3 com.

2m

2L

1 com.

Plr. 3m.

¥

o
T

T

'mnﬂuﬂ"g'

o
b

S H P




PARADIGM OF VERBS IN HITHPAHEL.

Verb. Verb.
¢ init. { init.
aghnn pn

i

g RN
g S
&ec. &e.

aphm

&e.

-

pum

WA 3

Verb.
§ med.

SRipnm
rpwipnn
pppipnn
BeRipnn
“appipnn

Mpipnm
eppnipnn
Rpeipnm

wppipnn

eRipnn

oeipnn
“epipnn
i
mpRipnn

epipns
opipnn
spipnR
wripnn
opipms

ppipm

mpwipnm
Mipnn
mppipnn
. opipmy

chipny

HEBREW GRAMMAR.

Verb.

N final.
NERAD
RN
pNgann
nRgpon
Ngnnn
R -
DRNERAn
sgnan
LNZRAN

NRROT

NEBOT
Rppnn
RRpan

mNReOn

NERM

Nspan

b oA
NEROM

R A
MR
WpROn
MNBBOA

41

Verb.
5 final.
mRann
nppann
nhann
hnm
sn\“.?gj:\n
b
opbann
nvhann
wbanm

rvann
nann

“bann
abanm

mybann

nan
nhnn
mRanm
i Il
nanmy
abam
nypbinn
abanm

myebanm

nha

bam

nhany

. P
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Obser;atz'om on Kal.

90. Perfect 1p5. Some end in (~) and (f) : as, yan /e
wished ; i he was able. Those in () are regular in
the other persons: as, snyorr, but those in (§) retain
(4) instead of (-): as, smYiny, first sing.

(a) mpg. If 3 or nis the third radical, it is left out,
and compensated by Dagesh before n: as, nnmy for nyny
thou gavest ; n7y for nry thou smotest.

() mmp. If m, v, or sonant ris the third radical,
the (:) under it is changed into fartive (-): as, nR?
ld-ka-acht.

(c)»y. If 3 is the third radical, it is cast away, and
compensated by Dagesh: as, »ny for »yng.
~ 91. Participle Tpie. This part. often takes a para-
gogic v: as, R binding.

:2:3 } the seeond form is mere frequently used.

92. Inf. ipe. With paragogic n, (5) is changed into
(), and the points are transposed: as, mognY for anoint-
ing ; and (-) is ehanged into (:}, and hence, the first (:)
inte (-): as, mygT> for entering.

93. Imperat. ¥i. The same changes take place here
as in the infin. v is formed from Tipp by adding >,
ehanging § inte (-}, and the first () into (-). R. 28.

94. Future vfey. The formative letters properly take
(:); which, on aceount of the foflowing (:), is changed
inte () or into (~y under the Guttural.

(a) With paragogic r, (f) and (-) are changed into
€:): as, mmvhe F will guard ; and also in the first person
plural. ryopn she will inhabit, is for myown by Syncope.

(b) The imperative and future frequently end in (-),
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the infinitive seldom. This is the case, (1.) Sometimes
in neuter verbs : as, sy she will lie down. (2.) Gene-
rally when the second radical is a Guttural: as, Yyp ke
will work. (8.) Always when the third radical is a
sonant 11, 1, or ¥: as, yuhs I will kear.

(c) In these verbs, beginning with 8, 2% %e perished;
o ke seized; ©on he ate; o ke said; ne he wished;
ro8 ke cooked; w in the future Kal is quiescent in
(5), and the four first generally have (-), and some-
times (-), under the second radical: as, wy¥m she wniZ
perish. The radical x is always dropped after the forma-
tive 8, seldom after the other formatives: as, “oik T w2
eat ; nRh thow wilt receive.

Observations on Niphal.

95. Inf. wpgr.  The formative v is the characteristic
of this mood, and the imperative; on account of which, 3,
the characteristic of the conjugations, is dropped, in order
that two formatives may not come together. And it may
be observed in general that the characteristic of the tense -
excludes the characteristic. of the conjugation: as, Tpgm
for g

(a) When the first radical is a Guttural, the formative _
i takes (), because the next letter will not admit Dagesh:
as, AoNa 4o be collected. 'This is also the case in the im-
perative and the future.

§ is found in the last syllable when the characteristic
of the. conjugation anly, or tense only, is used : as, nbx; Zo
be pale ; vy as if to be propelled; but seldom when
the characteristics of both are united : as, Honm for Yosarr
to be consumed.

96. In the imperative and future, (-} is sametames
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found in the last syllable instead of (-): as, 1 she shall
be deserted.

Observations on Pikel.
97. Perfect wpp. This tense sometimes ends in (-):
as, 138 ke destroyed.
(a) When Dagesk: is omitted, it is compensated by (-):
as, 3 ke blessed.
(b) Verbs of four letters belong to this conjugation :
as, Y ke sharpened.

.(c) There are a few which have § instead of Dagesh :
as, o1¥r, woid, &c.

(d) Three verbs frequently end in (~) =371, D32, “93.

98. Participle 7po». (-) under the first radical is
changed into (), when the next letter does not admit
Dagesh: as, wa3p blessing.

.(8) "3 dancing ; D3V suslaining; are participles
of verbs with four letters.

99. Inf. 7pp. When the accent is removed, () is
shortened into (-); as )N™3T) and to speak vanity. ’
With n paragogic, (~) is changed into (:): as, rrpt Zo
sing.
. Observations on Puhal.

" 100. Perfect Tpp. (~) is changed into § when the
second radical will not admit Dagesk: as, i ke was
killed. 'This is also the case in the perfect participle and
the future. The present participle is seldom used.

(a) “oun ke languished, a verb of four letters, belongs
to this conjugation.

Observations on Hiphil.
101. Perfect vppm. When the first radical is a Gut-
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tural, the (-) under n is changed into (~): as, yuNn ke
believed ; and sometimes into (-).

(a) mymm. When the third radical is n, it is left out
and compensated by Dagesh, as in Kal: as, nayn for
nnaYn thou causedst to rest.

102. Part. vy . . The characteristic of the conjuga-
tion is excluded by the characteristic of the participle
according to the general rule.

103. Infinitive wppm. n is written with () to dis-
tinguish the infinitive from the perfect The infinitive
generally ends in (~), but always in (-) when one of the
serviles oboa is prefixed.

104. Imperative Tpon. Wlth n paragoglc, () is
changed into (-): as, mpppn.

105. Future wpps. () is often found in the last syl-
lable. Some verbs beginning with » lose it in this tense:
as, iy for ym I will hearken; Sm for oy ke will
pitch his tent. .

Observations on Hophal.

106. Perfect pn. The passive is principally dis-
tinguished from the active by (=); which, for the sake
of euphony, is often changed into (~): as, Wouwr.ke was
sent.

'107. If the first radical is a Guttural, it has (=) in-
stead of (:): as, npIn she was made desolate.

Observations on Hithpahel.

108. The characteristic of this conjugation is ry, which
often undergoes Syncope or Metathesis.
(a) m is left out in the participle and future, after their

formative letters.
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(b) n is dropped, and compensated by Dagesh always
before the cognate letters 7, v, n; sometimes before 5,
but seldom before any others :
as, 7 for mmpye 1 will make myself like.

WHTRI . . AWMRNN we have cleansed ourselves.
oenn . . opann thou shalt make thyself perfect.
Ny . . wInm she will raise herself.

amm . . amnn cleanse yourselves.

(c) If the first radical is o or @, 1 and the first radical
are transposed : if the first radical is v, nis transposed
and changed into 7; if ¢ into ».
as, Yaron for  Ymom ke will load himself.

wage . . w1 will guard myself.

nRTn . . pNehn ye have prepared yourselves.

ey . . ey we will justify owrselves.

109. Perfect womm. When the second radical will
not admit Dagesh, (-) is changed into (+): as wrgrm ke
blessed himself. (-) is often found in the last syllable:
as, pyonn he strengthened himself. =933 he shall be
purified, is partly of the Nipkal and partly of the Hith-
pahel conjugations.

(a) apenn.  Of this form are found two verbs of four
letters: smpmonn they delay; and S35 they roll them-
selves down.

110. Participle =parm. =mow for mumd purffying
himself.

Of this form is mumarw delaying ; a verb of four
letters.

111. Puture -=pmiw. With n paragogic, ripbrime 7
will walk about. With Metathesis of rn, wathy I will

take core of myself.
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ON THE IRREGULAR VERBS.

112. Irregular verbs are either defective or quiescent.
In defective verbs a letter is left out, which is compen-
sated by Dagesh_forte as often as the form of the word
allows it. .

118. There are two classes of these verbs. The first
consists of verbs whose first radical is 5, which is dropped
and compensated by Dagesh forte whenever it is marked
with a quiescent (:). These verbs are called defective in
B Y; i e. in > the first radical, o being the first radical of
the old example byo. _

114. The second class consists of verbs whose second
and third radicals being sonant letters are the same, which
sometimes drop their second radical to avoid the repetition
of the same letter, and have it compensated by Dagesk-

Jorte in the third radical. These are called verbs doubling
v, i.e. doubling the second radical, or defective in the
second radical.

115. Quiescent verbs have one or more of the quiescent
letters Wt among their radicals, and in consequence of
this do not follow the regular form. There are four classes
of them.

The 1st class) £ » for their first radical which are .
1; called quiescent in}”®

2d . P54y . . seeond . . . . . ¥
.3d.1§a..third.....‘an
. ath. JEln . . fourth . . . . .%9n

Some verbs are both defective and quiescent, soime
doubly defective, and some doubly quiescent.

116. On the first class of defective verbs, i. e verbs de-
fective in © 5, see second column in tables of verbs.
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Observations.

117. np’; i8 conjugated in the same manner as verbs

defective in b 3.
- 118. Inf. ngfy. sisdropped here and in the imperative,
and not compensated by Dagesh.forte, which would have
no effect at the beginning of a word. n at the end is
paragogic.

(a) If the third radical is a sonant 11, 11, or v, the in-
finitive is written with (--) instead of (~~): as, nm %0
be splendid, from my; nop o blow, from rpy; nya fo
touch, from v33: thus also nmyp 2o receive, from rip%.

(b) From iy ke gave, comes the infinitive nyn; by
syncope and contraction np; also with a paragogic mn
instead of n, myn. It is sometimes written regularly 35y,
or 1iny. Many other verbs are regular in this form.

119. Imp. @3. Thus also rp and rp® from rp% 5 from
10y comes 3n and mn. '

120. Fut. . From mpY; fut. mpw; 30y makes fut.
yow.  This verb in the fut. and imp. Kal has the Chaldaic

termination in (-).
NIPHAL.

121. Perf. o3). When the second radical is a Guttural,
the omission of the Dagesk is not compensated : as, ory
he received consolation. %) from mpY is here regular.

122. Inf. dym. n#) fo be smitten, is irregular.

123. The conjugations Pikel, Puhal, and Hithpahel,
are regular.

124. The irregularity in the conjugations Hiphkil and
Hophal consists in the first radical being omitted, and
compensated by Dagesh, and the change of (+) into (3).

125. The second class of defective verbs which repeat
the second radical, or are defective in the second radical.
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In the conjugations which have not Dagesh for their
characteristic, viz., Kal, Niphal, Hiphil, and Hophal,
the second radical is dropped and compensated by Dugesk-
Jorte, if the root is augmented at the end ; and if there
is a long vowel in the syllable before Dagesh, when the
accent is removed from it, it is changed into the- corres-
ponding short vowel.

126. The characteristic letters of the above-named
conjugations are marked with long vowels; viz., () in fut.
Kal; perf. and part., Niphal; infinitive, imper. and fut.
Hipkil ; () in perf. and part. Hiphil; (3) in the whole
conjugation Hopkal. () and (-) in the antepenult, or any
syllable preceding it, are shortened into (:) simple or
compound, but (») remains unchanged.

127, The Chaldees compensate the loss of the second
radical in the above-named conjugations by Dagesk in the
first radical, and the Hebrews often imitate them.

128. See third column in tables of verbs.

Observations on Kal.

129. Verbs of the form a3p are very often regularly
declined like 12%.

130. Imp. aafo. ik from = ke cursed, is written
‘without Dagesk on account of 9. When the accent is
transferred to the last syllable, § is shortened into () d;
as, 357 and *jn, from 177 he sung.

131. Fut.2%on. Sometimes, but seldom, with 1, because
it is the characteristic of verbs quiescent in the second
radical ; as, w5 ke will lay waste ; v ke will sing.
aipw T will curse ; risy I willwear; they shall bow ;

are of the Chaldaic form
E
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NIPHAL,

132. Perf. ap3. Sometimes, but seldom, ends in (%) or

(): as, a‘a'i:; from L3 ke rolled ; oy it was melted. =)

it is dried up, for =, is of the Chaldaic form.

133. Part. 303. Sometimes endsin (): as, o) melting.
oWy cursed, Chaldaic for oy,

134. Inf. a»m1. Sometimes ends in (~); as, own Zo be
melted.

Fut. 3p8. (-) is sometimes changed into (%), both in
this mood and the imperative.

PIHEL AND PUHAL.

135. These _conjugations, which admit Dagesh, are
often regular.

Sometimes to avoid the repetition of similar letters, the
short vowel under the first radical, and Dagesk in the
second, are changed into (§); and sometimes the first
radical is repeated between the second and third, and
a verb of four letters is formed, which is conjugated
regularly.

HIPHIL.

136. Perf. apr. The last (~) is sometimes changed
into (-) in this and the other tenses; as, “pn ke made
light. '

137. Fut.ap). a2 and anpy, for sy and they scat-
tered, are of the Chaldaic form.

HOPHAL. .
138. Perf. apav. 3 is sometimes changed into (~)

through the whole conjugation ; as, niapy surrounded.
139. Hithpahel follows the form of Pihel.

140. First class of quiescent verbs which have  for
their first radical.
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" These, when they are irregular, either cast away >, or
change it into v, or express it in a quiescent form.

" 141. Eight verbs, pg:, a3, ng, A, 1Y, 28, 3%, DY),
are excepted, which in certain tenses cast away °, and
compensate it by Dagesh, after the manner of verbs de-
fective in the first radical.

142. See fourth column of tables of verbs.

Observations on Kal.

143. Inf. n3g. (-) is used for (+) when the second
radical is guttural ; as, ny3 Zo Anow. '

These verbs are often regular; as, 25 fo remain ;
T to bring forth.

144. Imp. o3, Seldom ends in (-); as, an give thou,
which is improper, as (-) is peculiar to the first class of
defective verbs ; 11 descend, has the paragogic r.:

145. Fut. agiv. With a paragogic i, (-) is changed
into (:); as, maww) and I will sit.

(a) »is once expressed after () ; as, Ny I will walk ;
in other places where it is expressed, it is quiescent after
(-), and (-) is in the last syllable : as, Yo I will sleep.
Sometimes » i3 dropped ; as, om ke will-be warm.

(b) b2 from ) ke was able, is irregular.

(c) piw I will pour out; ngm and thou shalt be on
Jire, are of the defective form.

NIPHAL.

146. The irregularity in this conjugation is the change
of » into Y, which in the perfect and participle is quiescent
in §, and in the other tenses is sonant, on account of the
Dagesh inserted. The quiescent y is not always ex-
pressed.

E 2
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147. m%n is of the compound form of Nipkal and
Puhal. '

148, Fut. agm. The formative N is sometimes pointed
with (-); as, D I shall be distressed.

149. The conjugations Pikel and Pukal are regular :
as, aph ke placed.

HIPHIL AND HOPHAL.

150. The irregularity in these conjugations is the
change of » intoy, which in H:plul is qmescent in 4, in
Hophal in 3. The y quiescent in § is not always ex-
pressed. Some verbs retain their first radical in HiphsZ,
quiescent in (~) ; as, 2ww'n ke did good.

The » of long Chirek is often dropped.

151. Perf. av¥in. rpm ke caused to remain, is of the
defective form.

152. Imp. sgfim. Long Chirek is always used before
a paragogic r: as, nywiin preserve thou ; \3"»n lead
off, retains >, ~

153. Fut. awgin. ywim ke will preserve, with the
characteristic 17, the more common Chaldaic form.

(a) This tense often ends in (-); as, ™in thou wilt
bring down. 1 ke will leave ; 33 and he will erect ;
are of the defective form.

HOPHAL.

154. Perf. ngpan. e and it shall be placed ; is
of the defective form, and of a form partly active and
partly passive.

155. Part. oghw. 23w erected, is defective.

- F. nagmw. nyTw made known, ends in n with (-).
HITHPAHEL.

156. Verbs of this conjugation are regularly inflected,

except those which change » into the consonant 1: as,
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winn from ) ke instrucied,

ynon from Y ke knew.

mnn from N2y ke smote.
- 157. On the second class of quiescent verbs; or verbs
quiescent in Y 1.

The irregularity of verbs of this class consists in tho
second radical 1 being always either quiescent or omitted.

" The vowel-points of the characteristic letters in Kal,
Niphal, Hiphil, and Hophal, are the same as in verbs de-
fective in the second radical.

In verbs whose third radical is m, 9 and s retain their
consonantal power; as, my; ke expected; myy he was: also
in a few others ; as, v ke expired ; am he was hostile.

158. See fifth column in tables of verbs.

Observations on Kal.

159. Perf. op. The termination is often in (-) and
(3) as in regular verbs; as, ny ke died ; Wia ke blushed.
(+) remains in the third persons, § in all the persons.

160. Part. op. Some end in (-); as, 2y walching ;
o9 farrying : some in § ; as, iR shining.

F.rpp. This has the accent on the last syllable to
distinguish it from the third fem. sing. of the perfect.

161. Inf oyp. Sometimes with §; as, oip.

162. Imp. oyp. nyw return, with n paragogic; Y
circumcise, with 5.

'163. Fut. oy, With paragogic 1, mpyp: oin) and
he shall be exalted, with §; wing I will blush : as if partly
from w13 and partly from 3. o

, NIPHAL.
164. Perf. nnimpy. The first § is changed into 3,
that § may not occur in two consecutive syllables.
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165. Part. oipy. g besieged, with.-

F. myim. Orin n; as, nyiny scattered.
PIHEL AND PUHAL.

166. The irregularity in these conjugations consists in
their doubling the third radical to compensate the charac-
teristic Dagesk, which should be inserted in their second
radxcal which is a quiescent v; as, opip.

(8) The form is the same as that of verbs defective in
the second radical.

(b) Verbs of four letters are formed in this conjugation
by omitting the second radical, and repeating the first and
third : as, ‘7;‘?3 from by.

(¢) Some are conjugated regularly as, o from oW ;
=1 from 2. :

HIPHIL AND HOPHAL.

167. In these conjugations the second radical is dropped,
and (-) is used in Hipkil instead of (-).

168. Perf. ooprr. There is another form of the perfect.

fem. masc.
mNn oy 3 pers.
ann mio 2
mpan 1
-\ 7] 3
lpi=Tzin) oanpn 2
oppn 1

169. Part. oym. Wlth( )» 5w rendering void ; rven
inciting, oy murmuring, are of a different form.

170. Imp. opr7. The characteristic m is often omitted :
as, o'y place thou.

171. Fut.oy. Oftenin (+): as, 3Wn thou wilt bring
back ; vy she testified, nvey he will incite, are of the
same irregular form as the participles.
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172. Perf. opan.  opn is irregular.

HITHPAHEL.

178. This conjugation is just like Pikel.

174. wpeyn for wpgnn, is of the form opnn. See
above, s. 166. c.

175. The third class of quiescent verbs, or verbs
quiescent in b 8.

In these verbs x is generally quiescent in a long vowel.

In this class are many verbs which are also defective or
quiescent in their first and second radicals: as, i3 /e
bore ; W he went out ; Wiz to come.. All these follow the
irregularities of their own class.

176. See sixth column in tables of verbs.

Observations on Kal.

177. Perf. ng». A few end in ( ), and retam it in the
first and second persons : as, \nnby.

Niz, and other verbs of the same form are thus declined,
fem.  masc.

my N3
Fep  Eep
.

178. Part. ngin. (~) is sometimes in the termination:
as, Nph.

Fem. rysbh. Also Puyin and naygin for nygin.

The participle of niz is np, pl. owg.

179. Perf. part. mzy. by lightened, is for by,
. 180. Inf. nizp. nyip and nsp from Nipy, nng from Ny
and Nz, are from verbs doubly irregular.

181. Imp. Ny». &R Wi from 8y, N3 wyg from np:,
and N2 w3 from niz, are doubly irregular.
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182. Fut. ngm. Ny nipn from npy, s from s,
N3y from ngy, nion from a‘i; , are doubly irregular.

NIPHAL.

183. Perf. nymy. nip? for N

184. rmezny. The Chaldaic termmatlon is in n: as,
nNYD) it was wonderful. :

185. snwgmy.  mhp) is from whp Ize wondered, R being
changed into ».

186. Part. ng»;. From s ke feared, is wyia.

187. Fut. mpwe. From w7 is formed sy, naym.

PIHEL.
188. Perf. m3n. Some end in (v): as, Ny ke filled.

: PUHAL.
189. Very few verbs are in use in this conjugation.

HIPHIL.
190. Perf. svgpmr.  wwn from 8fy e lent.

191. wgin from nyy, a3 from niz.

192. Part. 3nn.  w3in from ngy, 3% from niz.

HOPHAL.
193. Very few are used in this conjugation.
194. wiz makes 831, N3 makes np.

~ HITHPAHEL.

195. mugen is from wpY ke was impure ;

196. wppm is from N33 ke shewed ;

n being omitted and compensated by Dagesh.

197. The fourth class of quiescent verbs, or verbs
quiescent in b 1.

In this class m is sometimes quiescent, sometimes 1t
is dropped, and sometimes changed into another
letter. ' '
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198. Almost every tense has a peculiar termination,
differing from the regular one. '

The third singular of the perfect in all conJugatlons
ends in (v). '

The participles, except Pakul in Kal, end in (-). -

The infinitive in (§), or n¥; the imperative in () ; the
future in ().

-In the imperative of all the conjugations, except Kal
and Niphal, and in the future of all apocope very often
takes place.

199. Verbs of this class o&en lrmtate the form of verbs
quiescent in b R. =

Four verbs of this class are regular, and therefore have
Mappik in 715 n33 hé excelled ; myp ke dewred my it
was splendid ; mman he admired.

200. There are many verbs in this class whose first

radical is > or 3; which retain the irregularities of thelr
own class.

201. See seventh column in tables of verbs.

Observatiom on Kal.

202. Perf. nn% . The third radical r is changed into
n, to facilitate the pronunciation. Sometimes v occurs
instead of n: as, mon ske trusted; vy they turned
‘aside.

203. niyy she made, and Ny she met, have the Chal-
daic termination.

93 has the accent on the last syllable, to dlstmgulsh it
from mp,, where the accent is on the penult.

204. Imp. 52, »yp seek ye, »ny come ye, have » in-
stead of 7.
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205. Fut. nby. If 3 is the first radical it is compen-
sated by Dagesk : as, npy from ry.

. wLws they are tranquil, changes m into .

206. The different forms of apocope in this tense
are—

1st. Yp for n%»; but ym for mym on account of the
Guttural.

2d. n» for migm; where the formative » takes (-) on
account of 2.

3d. - for rry, where the second radical is one of the
np>nz letters.

4th. In the verbs I, M, is used for rmmy; 'm

for iy, &e.

5th vy for mpn, n for e, which form is peculiar to
verbs whose first radical is 5, which only retain one
radical.

NIPHAL.

207. Perf. n%. nippa on account of the Guttural has
(-) instead of (). Py ke was innocent, for my , compen-
sates 3 by Dagesh.

208. ma%». (-) is also used in the penultimate of
this person, and in the ﬁrst person singular and
plural.

209. Fut. n.  myyn I will be keard changes (~)
into (~) on account of the Guttural v.

210. When apocope occurs in this tense, only r1 and its
preceding vowel is removed : as, ngw for nopy.

PIHEL.
211. Perf. mhp. () is also found in the penult: as,

.
212, Imp. nba. By apocope %3; n31 is irregular.
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213. Fut. nkm. By apocope "M, and so in the other
persons.
PUHAL.

214. Perf. n%. In mh ke was conceived, Dagesh is
compensated by i

3. 3op they are finished, and w3 they are concealed
change () into (v) 4.

" HIPHIL.

215. Perf. npn. Sometimes with (-): as, nbam.

r3n ke sprinkled, nyn he smote, are formed from my,
m93; myin ke made sorry, nyin ke oppressed min ke
taugkt are formed from ny, my,

no. N she rested, nn‘;n ske wearzed have the
Chaldaic termination.

na%m. Sometimes: (1) is found in the penult: as,
man.

216. Imp. n*an. A7 desist, by apocope, for mpam;
Yyn raise up, with (- -) on account of the Guttural: nan
smite, from r33, and by apocope -71.

217. Fut. nbm. ren I will extend, from 3.

myis I will celebrate, from 25 of which rryim is the
Chaldaic form. -

" he shall makefrmgful by apocope for rmp.

by: with (- -) on account of the Guttural.

™ with (::) as in Kal.

vy for mpam, M for may.

HOPHAL.
218. Perf. nbn. npnis formed from n3;3.

HITHPAHEL.
219. Perf. manm. man is formed from .
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momn is for nngnn ke bowed himself. The n and
¥ being transposed, s. 108. c. The third radical r being
repeated, and the first i changed into 1.

(a) In the future tense occurs spgh for yomgs by apo-
cope for mpmy ; and Yy for nongh. .

220. Imp. n¥ann.  “nnn by apocope for nbnnnm feign
thyself ill.

221. Fut. nbang. mmp7s by syncope for myim I will
make myself equal.

VERBS WITH PRONOUNS AFFIXED.

222. Pronouns following verbs and governed by them,
are united with them so as to form one word. This is
done by taking parts or fragments of the pronouns with
a proper vowel of union, and altering the form of the
verb (when necessary) so as to receive it. The following
table exhibits the forms of the pronouns affixed to (1)
verbs ending in a vowel in all moods and tenses; (2) to
verbs ending in a consonant, in the perfect; (3) in the
future and imperative; and -(4) to verbs ending in an
epenthetic Nun.
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223. o
IL—P.and F.
w8 7Iec, »
npy thou, m. 7, NP
s thou, f. T, %2
R ke a, Y
N she 7
nmy we, c., n
ohR ye, m., oy
s ge, £, 12
. on they, m., o, poet- in
2] the:l/, f" -1

I.—Perfect.

%—, in pause 2
%7, in pause T-, W
= T Wy

-, §
me N7
uz

B?

9.

B;, B, poet. in-;-
’7’ -

IV.—Future with Epenthetic Nun.

Sing. 1

o5 %95, for - &e.
2m. 55, N3, for ;- &e.

61

. IlI.—ﬁ'ut. and Imp.

=

'ﬂ; &c., e

k) o) ?I"‘, =
"": ’ ‘.

2y

N—

. D;“

L]
o5, B, Poet o
e '

Sing. 3 m. 33— for sy, also ¥
. 3F myfor ms



9294. EXAMPLE OF A VERB WITH AFFIXES.

PRETER.
Feminine. ) Masculine. Feminine.
e\ .
e her. an';%p}’“m IS thee.
1% them. oe them. 1PTR you.
. TR 5
nny ker. armna} im. a0NR thee.
e them. ony them. 12018 you.
’ ine) . :
npT®. her. L }Ium
e them. onY them.
; *OTR) 4
TR her. arhnjpa} .
raT them. oYy them.
™Ay thee.
e her-. s him. e thee.
Ynp them. oo them. TR you.
. mne her. g him.
nayp them. R them. .
o1y ker. ot kim. TN thee.
T them. ouTe them. 17078 you.
IMPERATIVE.
P AL
Lan 7.} }her AT }Ium
e wYi?
1179 them. oy them.
e her. ampe him.
™2 them. e them.
me e him.
RNy tlzem oy them.
FUTURE.
T MR
W’}’W I }lnm T thee.
e 2T
) Y
;};g;}them S }tkem W you.
men ker am-mn him.
e them. oy them.
T ker. sy Aim. mp thee.
e them. oy them. 1P you.




EXAMPLE OF A VERB WITH AFFIXES.

oD you.

WIS us.

PRETER.
Masculine. Common.
TR ]
ﬂp,iz?}thee' IR me. } e ke visited.
B1R you. nIR us.
NNy thee. whTR me. } v she visited.
DR You. uRNR Us.
e } 1y thou, m,
VTP us. '
PN] me. } .
WS 4. R thou, f.
e thee. } —
B you. TR
R lhee. WD me. } -
oPTRe you. WD us. TR they.
TARTRY me. o2 ye, m.
NN us. 072 ye, f.
JOTE thee. e we.
opPITR you. :
IMPERATIVE.
2D me.
Tipp thou, m.
VL us.
e me. }
e us. ' MR thou, f..
TR me. Mp® ye, m.
MWD us. mTire ye, f.
FUTURE. ,
Iy VoD he shall vis.
"T!R?’-} thee IR }me Yippn ske, thou,m.
TS IR _ Yipew L
‘ Tippy we.
oPTR you. VIO s P2
IR me. } Y
WRR us. “ien thou, f.
ey they, m.
e thee. AT me. YIaR ye, m.

. , £
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EXAMPLE OF A VERB WITH AFFIXES— continued.

INFINITIVE.
Feminine. , Masculine. Feminine.
Cp 7 ) 4; '
’T-!F??g her. aﬂ‘.!r,)?}hm' TN thee.
e
, B b7} 17729
‘_m?}tlaem t:_m?}:tlwm. 7?'!375} oil.

| OBSERVATIONS ON VERBS WITH AFFIXES.

225. Perf. 8sing. (-) under the first radical is changed
into (:) through the whole of the perfect; (-) in the third
persans is changed into (+) except before op and 3.

(a) () remains under the second radical : as, jarm ke
loved him.

(b) (5) remains after the second radical, unless followed
by (i), when it is changed to (+) 4.

(c) In Pikel () is changed into (:): as, 7p9; which
before another (:) is changed into (~) or (-).

(d) Verbs defective in the second radical, in Hiphil
change the first (~) into (:), the second (-) into (-) and
Dagesh : as, xpry he made us keep silence.

(e) Verbs quiescent in the second radical always re-
tain (-): a8, wolp, ¥, ok

(f) Verbs quiescent in My the third radical, retain the
last (+): as i7p.

(g) Verbs quiescent in r1, the third radical, not only
in this person of the perfect, but wherever they end in n
and receive the affix, cast away their r: as, sy ke made
him, for sy .
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EXAMPLE OF A VERB WITH AFFIXES—continued.

INFINITIVE.
Masculine. Common.
g’g}tkee ‘J‘.IDP}W
: ' Tire
nma}”‘”‘ I

226. Perf. .8 fem. sing. rypp. Here (:) under the
second radical is changed into (+); and the termination
1, is changed into n_, and before & and j into n_.

(a) When (~) occurs under the second radical, it is re-
stored : as, srnann ske loved him.

(b) Verbs quiescent in the second radical here retain
(+) under the first: as, armu@

227. Perf. 2 masc. sing. The second person does not
take the affixes of the second person, as the signification
would be reciprocal. (5) in the last syllable is changed
into (1) d.

228. Perf. 2 fem. sing. () a fragment of the pronoun
sn thou, is added to the verb before the affix, as a mark
of the feminine form of the verb. It is also sometimes
added to verbs without the affix : as, \nny thou gavest.

(a) This (v) is often dropped : as, sy thou hast de-
ceived me.

(b) (5) is changed into (-) 4.

229. Perf. 1 sing. com. The form in this person is
the same as in the preceding. The affixes of the first
person are not used.

F
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230. Perf. 3 plur. com. () is used under the second
radical, or (-) in verbs of that form.

(a) Verbs quiescent in r the third radical, retain ()
under the first; as, \woy they made me.

231. Perfect 2 and 1 plur. (§) is shortened into (+) &.

232. Pres. part. wpio. () is changed into (:), which,
on account of the following (:), is changed into a short
vowel before the affixes, w, o3, 13: as, W3R loving thee.

(a) Verbs quiescent in the second radical, retain {) as
in the perfect.

(b) Verbs quiescent in r the third radical, reject it
with the preceding (-) ; ym3 despising kim.

238. Pres. part. fem. nypfa. The form rrypfe does not
receive the affixes.

234. Inf. wipp. (%) is shortemed into (+) 8, and the
vowels are then transposed.

(a) If the second radical is a Guttural, it takes (=) in-
stead of (:): as, vy o choose me.

(b) oy is derived from the absolute form wipp.

(c) The paragogic form of the infimitive rypp also takes
the affixes: as, ongW3 in their approaching ; in which

case 11 is changed into n.

(d) When the form w» is used, (-) is changed into (:),
and the first (:) into (-), or (-) or (-) before or wnder a
Guttural : as, SoypY fo rouse him.

(e) In Niphal and Pihel, (-) is changed into (:).

(f) In Hiphil, the form with (») always receives the
affixes : as, avpm.

(g) Verbs defective in 5 the first radical, change the
ﬁrst () into (-), the second ()mto( ): as, ‘inm from

(h) Verbs defective in the second radical clnnge (%)
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into () and Dagesk : in Hiphil, they change (+) under
the characteristic i into (=), and the final () into (-) and
Dagesh : as, ohrm from Yoy : (-) under v is instead of
(=) before the Guttural. s. 15.

(i) Verbs quiescent in » the first radical, follow the
rules for verbs defective in the first radical.

(k) Verbs quiescent in n the third radical, follow the
rules for regular verbs.

(1) Verbs quiescent in 11 the third radical, receive the
affixes in the form nib;.

235. Imp. 2 masc. sing. 'This person follows the form
of the infinitive. The affixes o and 1, are written with
(-) instead of ().

(a) The form 2 changes (-) into (+).

236. Future 1 sing. c.; 3 sing. m. and f.; 1 plur. c.
All these persons take the affixes in the same manner.

(a) (8) and (~) in the last syllable are changed into (:):
as, oM thou shalt eat it, from Spdn: and before the
affixes w, 0y, and 13, this (:) is changed into (+) &, which
corresponds with the original (%) : as, W ke shall guard
thee, from —ingh.

(b) (-) is changed as in the imperative.

(¢) In Pkel (~) is shortened into (:), which before the
affixes ¥, By, 1p, is changed into (~) corresponding with
the original (-) : as, Tmw ke shall sing to thee, from .

237. Future 2 sing. f.; 2 and 3 m. plur. These per-
sons undergo no change when (5) follows the second
radical ; but when (-) follows the second radical, it is
restored in these persons before the affixes, and is then
changed into ().

238. Fut. 3 f. plur. ny7inemn : ampm receives the affixes
instead of myippn.

F2
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OF ADVERBS.

239. The Adverbs of the Hebrew language may be
reduced into the following classes :—

I. Of Place.

W, N, riow, Mo, n,
riy where, or in what place.

10 from whence.

rie, Ne here, hither.

rien, Sou kence, thence,

Jrom thence.

m, oibn hither.

o there.

oiin thence.

mpn, My, Ny within.

. v without.

. nbyn above.

. Toyebn, Yen from above.
mmen, g’y from beneath.
i, Ay YinN bekind.

" ovp before.
e within, &c.
I1. Of Time.
o when ?
my1y until whick time,
or in the mean time.
Wy till what time, how
long.
npY now.
p to-morrow.

© on$ daily.

Yinmg, Yivn yesterday.
oieby three days ago.
oaphn, owe before this

time.

om, oI formerly.
™R continually.

ng), oYy efernally,

ON™TY, *P™TY until.

"D when.

oy before that.

ok, v suddenly.

T, T quickly.

W, 18 then.

N, YMIN after, gfter-

always.

wards.

99 formerly.

1271 kitherto.

12 M gfterwards.

199 then, at length, &c.

II1. Of Interrogation.
o if, why.

oum why, indeed.

N51) not, ¢f not, whether.

TN, I, PPN, Y how.
Y™ wherefore.
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mph why.
e how often.

IV. Of Affirmation.

12 s0, thus.

s verily, truly.

e altogether.

oon, oYW of a truth,
certainly.

V. Of Negation.

N> not.

b2 not, by no means.
93, ‘N3 not.

bn lest.

15 lest by chance.
TR, TN not.

VI. Of Doubt.

o perhaps, peradven-
ture, possibly, perchance.

VII. Of Manner or Quality.
o ingffectually.
N in vain.
oy undeservedly.
Adverbs of this Class are
more numerous than any
other.

VIII. Of Number.

W, Yy together, at the
same time, equally.

IX. Of Separation or Ex-
clusion. -

Y by himself, sepa-
rately.

m, 1 only.

a3 besides.

X. Of Quantity.

=ni more, rather.
T exceedingly.
:, Ny, N muck, suf-
ficiently.
o8 as muchk more, or
less. _
v light, slowly.
v lttle.
vyy wyy very little.
vyny almost, in a manner.
1'% nearly.

XI. Of Comparison.

12, ri> thus, as.

12wy lke as.

oy as. .

“riop such as, in this man-
ner.

XII. Of Number.
nnn at once.
v secondly.
oy thirdly.

ny3 fourthly.

69
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240. There are also two inseparable adverbs, which
are always prefixed to words : > that of comparison, ke
as ; and n that of admiration or interrogation.

> as, &c. always has (:); e.g. owy like the horse;
but before another (:) it is changed into (-); as, “137?
like my word: before a compound (:) it has a short
vowel corresponding to the Guttural ; as, PNy like truth:
when before nouns, it causes m to be omitted, and receives
its vowel ; as, 1pyp for ypwnmy.

241. The interrogative m wherefore, generally has
(=) ; as, "n3n wherefore my daughter : before a Guttural,
or before another (:), it receives (-); as, own why 2
m¥vpn why as a harlot 2 Genesis xxxiv. 31. Sometimes
it has (-) with Dagesh ; as, oywpn whether in camps :
before a Guttural with (+) it has (-); as, pwn whether
12 &ec.

ON THE PREPOSITIONS.

242. Prepositions are designed to connect words with
one another, and to show the connexion between them.

The following is a list of the principal Prepositions :—
ngs, nadYh, ,
1. Those of Limitation. |y from ,,e'm',}?"?

by, son 2o, near. 1» between.

L8 by, mear, in the| ,'m, W from, out of,
power of. concerning, on account of,

1y, V1Y near to. for, comparatively than.

3 before, opposite. oY before.
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by, ‘o upon, opposite.

v withoud. . 2. Cause.

239 arouxd. Yo, wRY, a3y, We,

"3y o this side. Yy because, on account of.

IR, Mo beyond. n2q, NoR, Ty for.

v after. 03, WY according to.
Pnn under, below.

243. Some prepositions signifying the limitation of
place, also denote time, viz.,—

Ty even lo. 13 between.
™ from. | Also four inseparable pre-
Y before. positions, 3, 3, %, n.*

o after.
Some denote fellowship or an helping cause : —
, oy, N8, wyt with.
Others, the privation of an helping cause :—
o3, Yopp, b3, 'mybe,| Npw, 12 except, besides.
N3 without.

. OF A CONJUNCTION.

244. Conjunctions are principally divided into two
sorts, the Copulative and Disjunctive.

1. The Copulative are,

A, B3 and.

y and, and & because, are always prefixed to words.
1. v always has (:) under it; as, 2oy and the dust;

* 1 in, or on account of ; 3 according ; % (from %) to ; © from, &e.
+ This prep. is never to be found without the saffix.
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but before the Labials Az, or another (:), it is pointed
with (3); as, oim» and the place ; rprnrm and the place.

2. When 1 couples two nouns, the latter of which is a
monosyllable, or a dissyllable with an accent, then it has
()5 as, ) 2w good and evil ; M%) oh by day and by
night. '

o has Dagesk after it, and is used instead of =wgn
because.

2. The Disjunctive.

o f. N or, if, either.

on, 9 because, if. 1985 not so.

NY, ont if not, unless. - § either, or, Exod. xxi. 15.
a5, b if. D, 192, 3%, 19Y, NN
N unless. " |because.

e truly. Ny, a2 because,
L but. wherefore.

*?, &3 also. IQD‘? as.

o, 9 but. ‘Y3 so that.

oo nevertheless. 129, 13-y wherefore.

OF THE INTERJECTION.

245. Interjections are words used to express the emo-
tions or passions of the speaker.

They are of different sorts according to the different
passions which they serve to express.

1. Of Persuasion or Entreaty.
'3, Ny, Ny I beseech thee.
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2. Threatening.
v, ¥ir1, s woe fo. Eccles. iv. 10.

3. Of Demonstration.
13, M, Ny bekold.

4. Of Grief.
min, i, YN alas.
M, A, - @k, Ez. vi. 11.
wou alas. Job x. 15.
sir1, %1 ok, o. Zech. ii. 10.

5. Of Abhorrence.
n»en God forbid.

6. Exulting or Deriding. .
r, e ke ha ha, well done. Ps. xxxv. 21.

7. Of Exhortiné.
nyn away, come on, well.
a7y give, ascribe.

8. Of Desiring.

3% Gen. xvil. 18. Y Isa. Ixiii. 19. “hrm, “onn O that.
™8 Amen. -

9. Of Calling.
sirv Alas.
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THE VARIATION OF THE PARTICLES ON ACCOUNT OF
AFFIXES.

246. The following particles have pronominal Affixes.

1. Of Adverbs.

1. vy e. g. o3y like ye ; vryiny like them ; but with
the other affixes o has (+); as, “ivy like myself ; wivy
like us.

2. my, mn reject 1 with the preceding vowel ; as, 9
where is he? nps where art thou ? o8 where are they ?
a1y or aman bekold him ; wyn behold thee.

3. =iy and s are not changed.

2. Prepositions.

1. Certain prepositions receive affixes under the form
of plural nouns ; as, from % 7o, is made Yo Zo me, T
to thee ; but with the affixes in the third person they
assume the form of a noun plural in regimen, oryhy Zo
them, &c.

2. e, v from whence ; ~ym after me ; NN after
thee, &c.

3. 3% from ovp, in regimen vw, and thence the pre-
position % ; e.g. g% before the face of, before, &c.;

with the aﬁixes in regimen, orrpY, oynpY, &c. Y before -

me; W3y before thee, before us, &c.

4, 7y, Yy follow the same form ; 1y even fo me ; "5y
against me ; Y, oy, &c. But with the affixes in con-
struction, byv1y, oYy, &e.

5. non, AN under me ; PR under or for thee ;
vann for him ; orepnn for them, &ec.

6. The following prepositions receive the affixes under
the form of nouns singular :—
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1. by, o o kim, &c.

2. Ny, 0y with me; anR with thee ; smy with him,
&c.

3. '3 rejects the latter ©; e.g. \n%z on ‘account o
me ; vm‘;; on account of thee.

4. 193, “1y3 before me; w193, V2 before these, &c.;
192 before him; wyyn before ye; vz before
them.

5. 1987, “y0Y. on account of me ; MRy, ML because
of thee, &c.

6. 1, M, ‘M, MY from me ; v from thee ; wan
Jrom kim ; xyy and g from him; o, o from
them ; oy, o from ye ; gy from us.

7. W, v13) before me ; 11 before thee.

8. oy, wy with me ; Wy with thee, &c.

The inseparable prepositions %52 before nouns, very
often reject the r and receive its vowel-point ; as, wogne

in judgment, for vpgnnz.

ON THE ACCENTS.

247. In a preceding chapter the general uses of the
accents are briefly stated. We shall now proceed to give
some rules for the application of them.

The following words take the accent on the penulti-
mate :—

All Segholate forms, i. e. which have a furtive (), (-),
or (-) in the last syllable; as, whn @ king; <9 a boy;
Mz a house ; P & puart; Yok a tent; Ny death: and
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nouns ending in 31 and a1 (not the affix); as, s @ rush;
b shapeless.

(b) Nouns ending in 11 fowards ; as, Ny towards the
earth.

(¢) Feminine nouns with r paragogic; as, roywh
safety.

(d) Dual nouns; as, ovn fwo kands.

(e) Nouns, pronouns, particles, and some verbs, when
they have received the paragogic r_; as, % the night;
mn they ; oy there.

(f) The first and second persons masc. sing., and the
first plural of the perfect tense ; as, hmy, 1Ry, ¥Ry :
and the second pl. fem. imp., and second and third pl
fem. fut. ; as, myve.

(8) Any words ending in consonants or vowels with
these affixes, w,; %.,%_,%,; W.,%., W m,, m,; i,
o, , T,

248, The followmg words take the accent on the last
syllable :—

(a) Words ending in a sonant letter and a long vowel;
as, "33 a word.

(b) Words with ‘the affixes, 9, 17, oy, Mo M, 0 s 1,
B,, B, O, 175 1,5 1.5 Y, -

(¢) Verbs with the formatives n,,, ", affixed ; as, nymm,
iR, MR-

Except the Kal, Niphal, Hiphil, and Hophal conju-
gations of verbs defective in the second radical ; and the
Kal, Niphal, and Hiphs! moods of verbs quiescent in the
second radical.

(d) The second pers. pl. masc. and fem. of the perfect ;

. 8, By

(e) Feminine nouns in r_; as, ny1p blessing.
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(f) All verbs in all moods and tenses which have no
formative letters affixed ; as, 18 .

(8) Almost all words not included in the preceding
rules.

249. The tonic accent is transferred, for the sake of
euphony, from the last syllable to the penult, under the
following circumstances :—

(a) When a monosyllable follows ; as, wg »pp.

(b) When a penacute dissyllable follows ; as, 777 W
for .

(¢c) When the conversive 1 is prefixed to the future, in
which case (§) is shortened into (=), and (-)into (=) ; as,
ap for 26N, iy for .

(d) When a pause accent or king changes a sonant
(:) in the penult into a longer vowel ; as, a%9y, in the
pause 395 .

250. On the contrary, the accent is often transferred to
the last syllable when the conversive Y is prefixed to the
perfect ; as spnd) and I will give.

251. These rules do not apply to the Books of Psa.lms,
Proverbs, and Job, the principles of the accentuation of
which are not thoroughly understood.

252. The accents called ministers mark the continua-
tion of a sentence, the kings its partial or entire com-
pletion. .

Rebhia &, Sakeph-katon %, and, in longer verses,
Segolta &, are generally used for a comma ; Atknack y
for a colon; and Silluk w for a period; (1) is always
followed by two points () called Soph Pasuk.
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ON THE CHANGES IN THE VOWEL-POINTS ON ACCOUNT
OF THE ACCENTS.

253. The vowel points are changed if the accent is re-
moved (8. 36); if the accent is transferred (s. 249, 250) ;
and before a pause accent.

254. The greater pause accents (») and (:) change (-)
into (+) both in the penult and last syllable; as, oypW or
oy for ovpgi; and e for pu.

255. They also change () in the penult of words with
(v v) into (v) ; as, rvyon or rvywn for rrywn beauty.

Sakeph-katon sometimes does this; as, vns for 3w ke
held.

The smaller pauses seldom do this.

256. A pause accent transferred from the last syllable
to the penult changes the (:) there into () before the
affix w; as, w37 for 77 thy word. 1t also changes (:)
into (+) in words of the form v : 'rybrry upon the jaw,
from r1%.

Also 1% is used for %%, nin for wnin, wpp for o,
when the pause accent is thrown back.

257. In verbs plural ending in », and verbs feminine
singular ending in 1 or v, and in verbs ending in a para-
gogic 1, if the pause accent is transferred to the penult,
the (:) there is changed into the long vowel which was
in the verb in the singular number, or in the masculine
gender, or without the paragogic m; and if it was (-),
then it is lengthened into (+); as, awyn for »pp; +my for
TR 07 for bm s g for mymy s v for 2hp; mye
for myms. The pause accent also changes (:) into ()
under the copule 1, before monosyllables and penacute
dissyllables ; as, anm), o) -
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EASY SENTENCES FOR EXERCISE IN CONSTRUING
AND PARSING.

CHAPTER L.

Adjectives, participles, and pronouns, agree with their
substantives in number, case, and gender.

:npyyoE iy ah 1

: 28 mekn ooy 2

s oy o AN YN 3
PR 4

tonpnow: 8

¢ P o)) Yt o 6
Mmooy wh 7

¢ Mom oy mopn i 8
¢ g e o 9

Léb nb-von yé-vak-késh db-gnath.

Bén ché-chdm yé-sam-mach dv.

Hon yb-siph ré-gnim rab-bim.

Bén mé-vin.

Bay-yé-mim hé-hém.

Ché-rev hit-chad-déh vé-gam mé-ri-iéh.
Yé-shir dé-var yé-ho-véh.

T6-w6h choch-mbh gnim na-chii-lih.
Rab-bim mach-6-vim lG-ré-shing.

Note.—The acceted and unaccented vowels have the sounds in table, s. 7.
An imperfect Hebrew vowel, with a tonic accent, has the sound of the corres-
ponding perfect vowel.

CHAPTER II.
Substantives in construction.
¢ Nt eR
LA ak-Rap > oln)
by nwan
dompy TR
Py ym
¢ npyn by
7. |
¢ Mg ovsn
P N3y
¢ 2 A
¢ g ooy 11
: b3 npyy 12
: ohiv nyy 13

© =t Ot -

ot
(=}
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: oxn gy M4
: ey = 15
: tsn ven 16
s Teem 17
: Swien p 18
: piz e 19
: mjm 3 o 20
Peculiar expressions.
s b ow 21
: s oRY w22
: Tih o 23
CHAPTER IIL
The infinitive mood after nouns.
: Py ohy
: ovepin viog B
R AR
¢ oy oih
: gpgn wia nY)
i Tanlall =N 2
CHAPTER 1V.
Substantives derived from verbs govern the same cases
as the verb from which they are derived.
S AT TR TR MR R
: g nnik N’
¢ P Yep'A nEn
3 "l Y24 apom
¢ Wi njm ng mem
CHAPTER V.
An adjective has the signification of the comparative
degree, when followed by an ablative case with the pre-

position 1 .

A Ov e Q0N

Ov e QO D
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: e o own ohaie

¢ monn nidhpen 1 ovaien

: yignm 1 1T ngn mhan T mm bim
: TR N O3

WD

CHAPTER VL

An adjective has the signification of the superlative

degree, when followed by an ablative with the preposi-
tion 2.

: OND WP AN oYian v

¢ op3 DMpa W2

: opyyR imn own

! o3 o

¢ o3 NN

: rmymRR Tima B

S v N

CHAPTER VIL
When.a separable pronoun follows a substantive, it

takes the prefix 1.
¢ sarm oh
I \nin g )]
¢ nism YA gD ABDTIR
Ll Flal e Rtk
: TP W
t N B3

SOl W

CHAPTER VIIL

A relative pronoun agrees with its antecedent in
gender and number. .
¢ ¥ gy Nom YTPY ANy T gy 1
: ol veny Yoy T bon 2
RATT TP 1Y TR 1Y IR I3 PR oy W 3
: wNN DA
G
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CHAPTER IX.

The interrogative pronouns are added to nouns of
both genders and numbers : when they follow the sub-
stantive, they denote the genitive case of the possessor.
3P TYT R
: ol m
DA M
: 9P R D
t Ry e p
3 SRR B i N B -
: P PN BTP
R ]
: B my Mom
CHAPTER X.
The nominative case and the verb.

: n'z‘z npiy oy Yogh
¢ abmyy oy Tiap
mﬁ‘m 'ni aynn
mﬁ‘m;v rou oy oY

¢ ITIRTMN DM WMDY

T PTIPN YN TRRIn)
3 Aol 03n ram
: Y pold rowm

CHAPTER XI.
The verb and the dative case.

s opfnh nim npwn

s Ty e e

$ 837 W T 557 yIm

: oy ‘amy 3L mb

: qu"‘v:; ' 3m

© ®W XD G W -

W@ =T xRN

O OO D
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$ V% mrn nayy

¢ §5 rman maramym

: o 7 Togh

TR B 4379 i o N vamy 3 e Y
: W N3

¢ 9 pdy NS pin meb;

¢ man oyY nngn 8o

3 bt Natm

P I M My o Ny oty Mo

¢ 1% ompen ¥

: o nywdin NS oy

¢ Mg mjm oph

R

¢ T vah W Y

CHAPTER XII

Accusative after the verb.
R CRar e
§ORNTORY INTOR 732
¢ oeniTeIng Nl
: oibgia fwy-ny T nim
P T2pA TN
¢RI WY Rty by
¢ ook Afprhemng 9 A
POTRPTIN I My mrgg
¢ oy Ny ™Y
¢y fop nibizen ey
: mn oipen Ty oiney
: npwh oriby win
¢ i Nk oy
¢ o i ey own
¢ S rySui owy My o nng 8
G 2

© WV W~

14
15

83
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: non N riiwe o 3792 AR
: myn oiva g of

CHAPTER XIIL

Ablative after the verb.
: vofvane myis "oz Soo ez v0

: "D I ey Wt TN

: Mgn Aop3 WD) oiom ogn

: oD OFY 0T 3o W3 ogn R o
|3 Ngiga fn bn 3

: »y3 niphn obgma nbn

: oym e Wi oyniem

: 3y ow Ty vy o2

3 PR By o) NS

CHAPTER XIV.
The verb mmyy.
: D o Yo ony my dopm
¢ aria) srin novm voem
: opy I IO
CHAPTER XV.

With a dative case.
: 3% mun g o mm en
: oY yior 2wy N
myy with a preposition and dative case.
' : o> M oo
: 853 rynh vm
: ey ow m A
3 VI M BYYRE T3y

16
17

C O WX G W~

-t

[

S G W
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CHAPTER XVL

Verbs passive.
: oOw 3N YN
: whayRY YOY: TN )
s Soupyim nivpy ¥On
2 Aoy N5Y g
: e NOY ISR
Y man mp neg
¢ MiNgy mimYb by wnn Ny
S AR i M
: nim op e MmN
¢ IR 3902 M g pphm

CHAPTER XVIL

The infinitive mood.
: ping o N>
2wy "27 Ajm ARt
With a preposition.
: o i ehbh whaTe
: Ny ey R

CHAPTER XVIIL

A finite verb often takes its own infinitive
it, to express greater certainty.

’ : badn bow poryy S

¢ Pmm P Ay RN o

: Api b AR

_ : Spey YR

: ovabwn AR 3007

: M piy By

85

[y
O © ® X GO -

ok

mood before

D OV O N =
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CHAPTER XIX.

When the infinitive mood follows its verb, it generally
expresses repetition, or continuance of an action.
oz My 1
<t ovginb T ok 2
¢ npgiNia Ny 3

CHAPTER XX.

The conjunction #hat is generally expressed in Hebrew ;
the use of the accusative case and the infinitive mood is
rare.

: 735 e nivg 2 Y 1
e oy e A ™D R 2

DERIVATIONS, &c.

Cuarrét I. Ver. 1.
1. 3% the keart, n. m.
2. yiz) wise, part. Nipkal, from a2 fo understand.
See col. 5, p. 31.
3. vin2) will seek, 3 sing. fut. Pihel, from %pp. See
col. 1, p. 32.
4. nyYy knowledge, n. fem., from 71} ke knew.

Ver. 2.

5. 13 @ son, n. m., from ryy ke built. .

6. o1y prudent, adj., from oory e was wise.

6.* iy will make joyful, 8 sing. fut. Pikel, from
rmty ke rejoiced. See col. 1, p. 32; with (-) for (-) on
account of the Guttural, see 5. 94 b.

7. 28 a father, n. m.
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VER. 8.

8. 1in wealth, n. m.

9. noi will procure, 3 sing, fut. Hiph., from np) ke
added. See col. 4, p. 37.

10. oy friends, n. m. plur., from y3. See ss. 54,
24: root ny2 ke kept company.

11. o372 many, adj. plur. masc., from 31. See s. 55
b: root 237.

Ver. 4.

12. i3 a son, n. m. ’
18. yon wise, part. Hiph., from 2.  See col. 5, p. 37.

VER. 5.

14. o2 in the days, contracted from 3 in, 11 the,
73; ow days, n. plur.,, from ©i* or o a day.
S. 54.

15. wnn those very : 1y for 1 72 ; op pronoun; s. 69.

VR, 6.

16. 2m a sword, n. f,, from 3717 ke destroyed.

17. mymn (is) sharpened, part. fem. Hopk., from vi.
See col. 3, p. 38; s. 55 a.

18. o)) and also: Y and, v also.

19. mpvmy polished, pass. part. fem. Kal, from vm.
See col. 1, p. 28, s. 54 a.

, VEr. 7.
20. =) right, adj., from 0 fo be straight.
21. 127 the word, n. m. in construction for =37, s. 61,

from 37 ke spoke.
22. nim of Jehovah, n. m., from mn he was.
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VER. 8.

23. nyiv good, adj. fem., from 2in, s. 50.

23%. myyn wisdom, n. fem., from o2y ke was wise.
24. ny with, preposition.

25. nY a possession, n. f.

VER. 9.

26. o371 many, see No. 11.

27. oakpy sorrows, n. m. plur., from 3hpm, s. 54:
root aM3.

28. yuiy to the wicked, contracted from % Zo, 1 for n
the, s. 72, and vy wicked, n. m., from v ke was

guilty.
Cuartes II. Vee. 1.

29. =nn the book, n. m., both vowels are unchangeable
in construction, ss. 62, 64 ; nouns in construction do not
receive the article r1: root =op ke counted.

30. nispym of the chronicles: n the, niday n. pl. fem.,
from y31. See ss. 57, 54 a, 28: root 23} ke re-
membered.

VEr. 2.

31. nwon the beauty, n. fem. : root w9 ke adorned.

32. o2 of young men, n. masc. pl., from =3,
which has (+) instead of (-), because n will not admit
Dagesh, s. 15; the compensation is neglected in the
plural.

VERr. 8.

33. raan a pattern, n. fem., from n3z ke built.
34. Y1 of the temple, n. masc.
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VER. 4.
35. Wk length, n. m., from w2 to be prolonged.
36. o of days, see No. 14.
Vze. 5.
37. v the earth, n. c.
38. yon pleasure, n. m., from yan ke inclined.
Ver. 6.
39. Y233 @ boundary, n. m., from 933 ke bounded.
40. nywn of wickedness, n. f., from yoi ke did evil.
‘ Ver. 7.
41. =37 the word, No. 21.
42. = of falsehood, n. m., from "W ke deceived.
VEg. 8.

" 43. =0 the grass, n. m. in construction, from wxr,
s. 61.

44. Ny of the house-tops, n. masc. plur., from 3,
8. 85 a. :
VERr. 9.

45. w33 the host, n. m. in construction, for N33, s. 61.
46. myn'yn of war, n. £, from onY ke fought.
Ver. 10.
47. non3 the blessing, n. f. in construction, for 73,
s. 61 b: root w3 ke blessed.
48. 39w good, adj. m., used as a substantive.
Ver. 11.

49. N2 the righteousness, n. f. in construction, for
TRe, 8. 61 b,
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50. m™agn of the just: 1 the, P13 n. m.: root pI3 ke
was just : 2 takes Dagesh, s. 16, 3.

VEer. 12,
51. npyy the cry, n. f. in construction, for oYy, s. 61
b, 11, 28: root pyyg ke cried.
52. Yy of the weak, adj., for 1, 8. 2564 : root L¥y ke
was feeble.
Ver. 18,

53. Ny the sleep, n. f. in construction, for myJ, s. 61

b : root Y2 ke slept.
54. o%iv efernity, n. m.: root oYy ke concealed.

VER. 14,

55. ngy the counsel, n. f. in construction, for ryy,
s. 62, 61 b: root ¥y ke advised. )

56. o of the aged: 11 the; o n.m. pl., from 3y,
55 c.

VEer. 15.

57. 1 a nail, n. f. in const., for un, s. 61, 62.

58. Y of the tent: 13 for m, because n does not re-
ceive Dagesh, 8. 15; Lok n. masc.

VER. 16.

59. =¢n the court, n. c. in const., for =33, 5. 61, 62.
ovnbn of the priests: n the; o n. m. plur., from
o, 5. 55 c.
Vee. 17.
60. - the nest, n. m. in const., for y;3, 62 b.
61. 2oy of @ sparrow, n. c.: root w3 ke departed.



HEBREW GRAMMAR. 91

Ve, 18.
62. vy the old men, n. m. pl. in const., for oy from
W%, 8. 85 ¢, 61 a, 62.
63. b of Israel: root mty ke contended; V¥ God.

Ver. 19.
64. ni"ma the folds, n. fem. pl. in const., from rmmy,
s. 57 a, 62.
65. Yi2 of the sheep, n. c.

VEer. 20.
66. vapria in the courts: 3 in, *33n n. m. pl. in const.,
from =g, ss. 54 a, c; 62 a.
67. M3z of the house, n. m. in const., for M3, s. 65.
68. mim of Jehovah, n. m.

VEr. 21,
69. ¥ a man, n. m.
70. Y3t of understanding, n. m., from Y2t ke was
wise.
Ver. 22.
71. o7 blood, n. m. plur. from o7.
72. myn and of deceit:  for y and, before the labial
»; My deceit, n. f.: root my7 ke deceived.

VERg. 28.
73. 15%9% @ tongue, n. c.

Cuarprer III. Ver. 1.
74. ovp in the day: 3 in, o5 day, n. m.
75. nity of doing, inf. Kal. const., from nipy ke did ;

p. 29, col. 7, with compound Sheva under the Guttural,
11.
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VERr. 2.

76. w3 in the days, contracted from w3, 28; 3 in, W
n, pl. masc. in const. for o s. 61 a., from ¥ or o a
day, 54.

77. vioy of judging, const. inf,, p. 28, col. 1., from
vy he judged.

78. oopWin of the judges: 11 the, owpty part. act. Kal,
plur., p. 28, col. 1: s. 55 c.

* VER. 8.
79. AnNy of thy going: rwg const. inf. Kal, from ny,
s. 180 ; w thy, pronominal affix, 223.

VEr. 4.
80. o¥y to the day.
81. wn of my rising: op do rise, inf. Kal, p. 29,
col. 5; »_ affix of 1 pers. sing., 223.

ViR 5.
82. nyY o the time: % the, ny time, n. c.
83. nia of going, inf. Kal, p. 29, col. 5.
84. wuyn of the sun: 1 the, oy n. c. the sun.

VEr. 6.
85. nygp in the year: 3 for 3 in, 28; nyy in const.
for My a year, s. 62, 61 b.
86. 170 Thartan, n. m. name of a man.

Cuarrer IV, Ver, 1.
87. myon hath been filled, or, in prophecy, shall be
Jilled, 3 sing. fem. perf. Kal, from %% it was filled, p. 29,
col. 6.
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88. v the earth: 1y for n the, 12; v earth, n.c.,
written y% with the article.

89. ny1 of the knowledge, or of Imowmg, n. f.: root
YT ke knew.

90. rw the sign of the accusative case, 52, 36.

91. nim the Lord.

VER. 2.

92. nisnY for the removal, or removing: % for
nintyyn removal, n. f., from wipy he removed.

93. nnk her, acc. fem., s. 69.

94. myign Sfrom her roots: v from, ¥ a root,
pl. oW, 54 b; with the affix 1, g, 75.

VER. 8.

95. nymY for the calling: 3 for, ¥ypw n.m.: root N7
ke called.

96. ryvn the assembly : 71 for 1 the, 72; my n. f.:
root Y ke appointed.

97. you' and for removing, » for \ and before % ; %
Jor, yop n. m.

~ 98. nismwnen the camps: ry for ny before Makkaph,

36, sign of the accusative case; r tke, niam n. pl. fem
from mymm 55 £. : root myn ke encamped.

VER. 4.

99. =zowy and the number: » for | and, before the
labial »; =8o%» n. m. in const. for 'sgpta, 61 : root -mp ke
numbered.

100. vy« the fourth part: g for nu before Mak-
kaph, 86; v3h n. m.

101. “w of Israel. See No. 63.
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Ver. 5.

102. ey for fearing : % for, me n. £, from w1 ke
Jeared.

103. mjm=rs the Lord, accusative case.

104. Wiy thy God: mi% God, n. m., plur. oYy,
24. 54.; the fulcrum + is omitted because there is a
quiescent » in the next syllable; with the pronominal
affix %, vy, 78 c.

Cuaprer V. VEr. 1,
105. o good, adj. pl. masc., from 35w.
106. o two : 17 the, oy dual masc.
107. o more than.
108. - one: 13 for 11 the, 15; g n. m.

VEe. 2.
109. o3ivg are they good: 11 interrogative particle,
ovaiv No. 105.
110. nisYomny the kingdoms: 1y the, nisbpy n. plur.
fem., from nypw, s. 57 a: root U ke reig .ed.

111. n'wry these: 13 for 11, 15; nm pron. pl. com. See
rule, c. 7.

VERr. 8.
112. %im3 great, adj. m.
113. nym shall be, 3 sing. masc. fut. Kal, from rmp,
P- 29, col. 7.
114. 333 the glory, n. c. : root w3y ke was powerful.
115. nyan of the house: n the, Mz n. m.

116. rin this : 11 this. Seerule, c.7. my pron. demons.
masc. 70.
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117. yinnwn the latter: 1y for m, 15; yinm adj. masc.:
root " behind,

118. yisnry 1» more than the first: 1 more than, 1
for i, 15. yiwsn adj. masc. : root W the kead.

VER. 4.

119. opry wise, adj. masc.

120. rpw thou, pron., 68. .

121. oy more than Daniel, for 437 1w, 16, 1.;
Y87 n. m. name of a man: root 171 a judge, YN
God.

Cuarter VI. VEr. 1.

122. yivp small, adj. masc.

123. oviap ¢n the nations, contracted from miamp, 73;
3 in, 1 the, o2 n. m. pl., from ¥, 54 g.

124. spnny I have made thee : nny 1 sing. c. perf.
Kal, from 1y he gave, p. 28, col. 1, and s. 90 a; with
the affix of 2 pers. sing. wnmy, 224.

125. w31 and despised: 2 for y before the labial 3;
w2 part. pass. Kal, from my he despised, p. 29, col. 7.

126. o among men, contracted from oz ; 3 in,
17 for 1 the, 15; o n. m. collective, men.

VER. 2,

127. w3 understand ye; 2 pl. m. imp. Kal, from
PR or M3 fo understand, p. 29, col, 5, with + instead
of ».

128. ovya stupid, part. act. Kal, m. pl., from =y3,
p- 28, col. 1, 5. 55 c. : root =p3 fo consume.

129. vyp among people : 3 for 3, 15; oy n. c.
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VEr. 3.
130. o the man.
131. Y50 the great: 71 the, iy adj. m.
oy among the Anakim : p for m3; oy n. m. pl,
from ppp, 54.
VER. 4.

132. oyiz treacherous, m. pl. from 3z, part. act. Kal,
from 133, p. 28, col. 1, 55 c.
133. o3 among men, No. 126.

VER. 5.
134. mowy the beautiful: 1 the, ryp: adj. fem., from
mn, 50 c.
135. owiyp among women : 3 for n3; o) n. pl.

Ver. 6.
136. vhY a lion, n. m.
137. =i23 strong, adj. m.: root 233 ke prevailed.
138. mymrp2 among cattle: 3 for np, mynp n. f.

Cuarrer VII. Ver. 1,

139. o¥ day, n. m.
140. wnn this very : 1 the, wn this, pron. m., 69.

) Vs, 2.
141. ny3 in the time: 3 for n3, Ny n, c.
142. wnny this very: n for m, 15; wn pron. fem., 69.

VER. 8.
143. myprn fo the house : g for ny, 36, 52.; nthe,
M3 n.m.
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144. ryn thisvery: n the; my this, demonst. pron. m:,
70.

145. =vyrri and to the city: ) and, ng fto, 77 the,
-y n. f

146. nisn this very: n the; n' this, pron. demons. f.,
70.

VER. 4.

147. =31 speak thou, 2 m. imp. Pihel, from =33 ke
spoke, p. 32, col. 1.

148. =pyrny to the boy: my for ny, 36, 52; 1 the,
2p) n. m.

o this very, pron. demonst,, c. 70.

VEr. 5.
149. w» who 2 pron. interrog., 70.
150, @ the man: 3 for it the; ¥ n. m.
151. mbn this here: 1 the; ry; pron. demonst., 70,

VER. 6. ]
152. ov39n the words: 17 the; ©=37 n. m. plur., from

3y, 54 a
153. mYwn these: 11 for n; it pron. plur. com.

Cuarrer VIII. VEer. 1.

154, mpwry the woman: 7y for nv the; mpw n. fem.,
from ww, 50.

155. =y whom, pron. rel., c. 70.

156. nnny thou gavest, 2 m. sing. perf. Kal, from ny,
P- 28, col. 1, and 90 a.

157. >y with me: mpy with, prep. s, the affix me.

158. wy she, pron. fem., 69.

159. ) gave, 3 sing., from 103, P- 28, col. 1,

160. % fo me, pron. <. 67.

H
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-

Ver. 2.

161. nhr and ke keld: 1y convers. 86 a; mbm 3 sing.
m. fut. Kal., from mon, p. 28, col. 1.

162. T the hand, in const. for 7 n. c., 61.

163. v of his father : 23 n. m., with a light affix

wan, 78 g.
 164. onY for toremove: Y for, oy inf. Hiph., from
“%o Zo depart, p. 37, col. 5.

165. rk iz, 69.

Ver. 8.

166. ryw and enmity: | and, r3w n. f.: root am ke
hated.

167. nvwin I will place, 1 sing. c. fut. Hiph., from rad
or n to place, p. 37, col. 5.

168. w1yn between thee: 12 between, prep. with the
affix 13, 5. 82 a.

169. 13 and between: 1 for | before the labial =.

170. rmpwiy the woman, No. 154.

171. wyw thy seed: % n.m,, with the affix gy,
s. 80 a.

172. ry=s her seed.

173. wan ke, pron. m., 69.

174. wpdy shall wound thee : mvd~ for myd> on account
of the affix, 224, 3 sing. m. fut, Kal, from mv fo wound,
P- 29, col. 5.

175. v the head.

Cuarrer IX. Vg, 1.

178. v who, interrog. pron., 70.
179. ™3 David, name of a man: root Tix beloved.
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180. '3 and who: A for | before the labial n.
181. =13 the son, n. m. in const. for 13, 36.
182. v Jesse, name of a man.

VER. 2.

183. ) and who :  for m and the.

184. ophhry the (persons) going: ny for n the, 15;
oo%h m. pl. from 7% act. part. Kal, from wbn, p. 28,
col. 1, and 55 c.

VER. 3.

185. 0% nw these to thee: m'ys pron. 70; W%, 68.

VEeR. 4.
186. w3 nnw thou my som: np8 pron. 68; 13 n. m.,
with the affix 23, 79 e.
VEr. 5.
187. ’n3 my daughter: n3u. £, with the affix 3, 82.

VER. 6.
188. wp =iw-ng the ox of whom: -y, 36, 52; =it n. m.
189. oY have I taken, 1 sing. c. perf. Kal, from
mY%, p. 28, col. 1. :
190. *» =5um and the ass of whom: » for \, 28; =ion
n. m.: root “un ke was red. ' '

VEr. 7.
191. npe w13 the son of whom thou: 13 for 13, 36.
192. =y the lad: n the, 2y2 n. m.

N
7

VER. 8.

193. mw wrn2 the daughter of whom thou: Nz n. f.
H 2



100 HEBREW GRAMMAR.

Vee. 9. ‘
194. my ey and wisdom of what: \ and, ropn n. f.
in const. for mppry, 61 b; My, 70.
195. oy to them, 69.

Cuarrer X. Ver. 1,

196. v will hear, 3 sing. m. fut. Kal, from yoy,
P- 28, col. 1, 5. 94 b.

197. o1 a wise man, adj. m.

198. np™ and will increase: \ and, np¥ for Aot or
apt, 153 a; 3 sing. masc. fut. Hipk., from npy, p. 37,
col. 4.

199. rp% knowledge, n. m. : root rp% ke took.

VEr. 2.

"200. Tiap glory, n. c.: root 13y ke was glorious.
201. ow3n wise men, m. pl., from oy, 54 a, 11.
202, Aory shall inkerit, 3 pl. masc. fut. Kal, for s5ny,

p- 28, col. 1, 5. 257. n would not admit Dagesh, and
therefore this verb does not follow the form of verbs de-
fective in 5 first radical.

Vks. 8.
203. nik xwnn they caused me to wander, 3 pl. c. perf.
Hiph., from nyn, p. 87, col. 7.
204. oriby God, pl. m., from by, 54, 24.

VEr. 4.

205. oy there, adv.

206. 1oy they were revealed, 8 pl. c. perf. Niph., from
%, p- 31, col. 7.

207. v fo him.
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VEs. 5.
208. v kearken ye, 2 pl. m. imp. Hiph., from g,
P- 87, col. 1: root 3R tke ear.
209. owwn the heavens: n the ; oy n. m. pl.
210. 3w and I will speak: 3 for 1, 26; mamM
1 sing. c. fut. Pikel, p. 82, col. 1, with r_paragogic.

VEr. 6.

211. yuwm) and hear thou: \ and; youn 2 m. sing.
fut. Kal, from yuwj, p. 28, col. 1, 5. 94 b.

212. ymn the earth: 1y for n the, 15; v n. c., with
the article yon.

213. v the words, n. pl.m. in const. for v N, 613,
from my, 54 a, a word.

214. “p my mouth: mp n.m. with the affix 5, s. 80 d.

VEr. 7.
215. np:n and now: \ and, nny adv.; root NY time.
216. ovp4m kings, n. m. pl., from by, 54 a.
217. S>ipry be wise, 2 pl. m. imp. Hipk., from %ob,
p- 36, col. 1.
VEr. 8.

218 v be ye instructed, 2 pl. m. imp. Niphal,
from =}, p. 31, col. 4. .
219. vppid judges, in const. for ovwsts pl. m., from
wvatd, 55 c. act. part. Kal of wpg, p. 28, col. 1.
220. v of the earth: for y7u n. c., s. 255.

' Cuarrer XI. Ver. 1.

221. ny'wen do thou good, 2 m. imp. Hiph., from 55w,
p- 37, col. 5, with r paragogic.

222. oafe? o the good: % for Y% ; o3ie pl. m., from
ajwn, 54.
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VEr. 2.
223. wyizz in the kindness: 3 for p in, 28; i m
m. with the affix, s. 78 : root g7 ke was pleased.
224. yivy-n fo Sion: ry for ng, 52, 36; Y n. f. 49.

Ver. 8.

225. v and he will do evil: y convers. s.86; ¥y
or yr1, 3 sing. m. perf. Hiph., from g4, p. 36, col. 3.

226. o3y fo you, 68.

227. <@y v after that: vas n. m. pl. in const. for
o8 78, from 2 54 a, used as a preposition,

228. xvwiy ke did good, 3 sing. m. perf. Hiph., from
2iv, p. 37, col. 5.

Ver. 4.
229. i MY good instruction : mpk, n. m.
230. 'nmy I kave given, 1sing. c. perf. Kal, from 3,
P- 28, col. 1, 5. 90 a.

VEe. 5.

231. 9% 3™ and he shall press thee: | convers.s. 86;
=gy 3 sing. masc. perf. Hipk., from 3, p. 36, col. 3,
s. 136.

232. b33 in all: 3 in; -5y for iz, 36.

233. Y thy gates: 3w n. c., pl. oy, 54 a,
with the affix 9w yg, s. 78 c. ’

VER. 6,
234. npy) and now: | and, ny adv.: root Ny time.
285. % nnvyn syffer thou me, 2 sing. m. imp. Hiph.,
from rmy, p. 37, col. 5, with r paragogic, s. 152.
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. VER. 7.

236. mymanyow §if ke shall tarry: from riyy lo linger,
is derived the irregular form ﬂnm:nn, and 3 sing. fut.
m. AR, p. 41, col. 7. ,

327. > rman wait thou for him, 2 m. sing. imp. Pihel,
from r3r3, p. 83, col. 7.

VEs. 8.
238. WY v and they shall ask thee: y convers.
86 a; "bnw 3 pl. c. perf. Kal, from “ng, p. 28, col. 1.
239, vy for peace : Y for ; oiby n. m.

Ver. 9.

240. Y an eye, n. c.

241. %0 shall mock, 3 f. sing. fut. Kal, from 2y%,
p-28,col. 1, 5. 94b.

242. 8% @ futher: % 52, 2% n. m.

243. vam and shall despise, 3 f. sing. fut. Kal, from
"3, p. 29, col. 5, for man.

244. pop obed‘wme for Moy, from % and M,
n. f. in const., 61 b, for P\ : root Aoy out of use.

245. o8 @ mother, n. f.

246. s shall dig it out : vy 3 pl. c. fut. Kal, from
", P 28, col. 2, with the affix, 924

247. “3°Y the ravens : in const. for ma7v pl. m, from
a7y, 38 c.,

248. Ym a valley : for by n. m. s. 254.

249. m‘)mb) and they shall eat it : | and; Hph 3 pl
c. fut. Kal, from Y28, p. 28, col. 1, s. 224.

250. 3 the sons: in const. for oy, 461 a, pl. m,,
~ from 13, 565 c.
251. =3 of the eagle : for =y, 5. 255, n. m.
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VEee. 10.

252, menoy) and every mouth: Y3 for ©5, 36; 1 the,
ng, n. m.

253. WY "y which not : ~gn, 70.

254. 9y hath kissed, 3 sing. m. perf. Kal, p. 28,
col. 2, i him, 69.

Ver. 11,
255. wyn deceiving, inf. Hiph., from ngiy, p. 36,
col. 2, s. 175. '
256. nwgn thou hast deceived, 2 sing. masc. perf.
Hiph., from xgfy, p. 86, col. 2, 7.
257. nynoyY this people: oY n. c., ss. 72, 70.

Veer. 12.

258. wpfm healing : 1 for 1 15; np¥ part. act. Kal,
from np, p. 29, col. 6.

259. spwedbnn thy diseases: from wbpn n. m., pl
owabnn 56; with the affix s, s. 76 ; and ;wabnp
in Chaldee : root n%r3.

VEr. 18.

260. oviby ¥y and God called : y convers. 86 a;
8 sing. m. fut. Kal, from w33, p. 29, col. 6.

261. 2Ny the light: % for n% 15; =i n. m., o day,
n. m.

262. nyn and the darkness: | and ; %3 for 0%, wgn
n. m. '

263. Wy ke called, 3 sing. m. perf. Kal, p. 29, col. 6.

264. N night, from % n. m.; with n paragogic
nnY, s. 264, nb.
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Ver. 14.
265. nrywen ye have believed, 2 m. pl. perf. Hiph.,
from o ¢ was true, p. 36, col. 1, s. 101.

VEe. 13,
266. oy~ and their arm : a for | 28 ; yim n. m.with
the affix oy, 24, 76.
267. nyin kath saved, 3 smg m. perf. Hiph., from
Yo, p. 37, col. 4, with 1 paragogic.
268. Y them, 69.
Vzs. 16.
269. opd avenging, part. act. Kal, from opy, p. 28,
col. 2
270. v3b his enemies: =3 n.m.; pl. omg, 54; with
the affix w3, 78 c.
Ver. 17.
271. oo I will go, 1 sing. c. fut. Kal, from 9%,
p- 29, col. 4.
272. "% for me, s. 67 ; this dative case is superfluous,
as in Latin, ¢ suo sibi gladio hunc jugulo.
273. o fo the mountain, n. m.

Vee. 18.
274. v ¥° ke shall not be called : wip» 3 sing. m.
fut. Niphal, from w3, p. 30, col. 6.
275. YR for the foolish man ; or, as to the foolish
man : % for b33 n. m.
276. w3 liberal, n. m.: root 273 ke urged.

Cuarrer XII. Ver. 1.
277. w3 he created, 3 sing. perf. Kal, p 29, col. 6.
278. o man, n. m
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. Ves. 2,
279. w32 honowur thou, 2 m. sing. imp. Pikel, from
732, p- 32, col. 1.
280. W thy father: ng for nit, 36; 2 n. m. with
the affix, 79 g.
281. ) and thy mother : vy n. f. with the affix,
79 d.
Ver. 8.
282. sniy and I will curse: | convers. 'nig 1 sing.
c. perf. Kal, from =, p. 28, col. 3.
283. orpnisve-ng their blessings: i for ns 36; nyy
n. f.; pl. nion3, s. 57 a; with the affix opvpioe, s. 76.

VER. 4.
284. ‘M3 ke shall bless : for a3 15, 3 sing. m. fut.
Pihel, from T3.
285. hwy-my kis people : vy n. c. with the affix, 78 h.
286. oibgp with peace : oi%y n. m.: root oo ke had
peace.
Ves. 5.
287. wmwrw and thy brother: mg n. m. with the
affix, 78 h.
288. oyn thow shalt serve, 2 sing. m. fut. Kal, from
T3y, p- 28, col. 1.
l Vze. 6.
289. =5y remember thou, 2 sing. mase. imp. Kal, from
"
290. Wi thy creator : w13 part. act. Kal, from w73,
P- 29, col. 6, with the affix s, 5. 79 d.
291. '3 in the days: for w3, 28; 3 in, W in const.
for o, &. 61 a, pl. of of or &y n. m.
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292. woinny of thy youth: nimnp n. pl. fem., with -
the affix iz, s. 76: root n3p ke chose.

VERr. 7,
293. i‘: ) and they told kim: ) convers. 86 a;
sv 3 pl. c. fut. Hiph., from 133, p. 36, col. 3.
294. nivpoYy g all things befalling: nih pl. fem.,
from rmp part. act. Kal, from rmp, p. 29, col. 7, 55 f.
295. ok them, s. 69.

VER. 8.

296. Ny TN I will run now, 1 smg c. fut. Kal, from
2w, p. 29, col. 6. with i paragogic; w3 now, adv.

297. miyamy and I will tell the news: y for 1y, 26;
Moy, with n paragogic for =ipan, 1 sing. c. fut. Pikel,
from =tp2, p. 32, col. 1.

298. nomoni o the king.

VEr. 9.
299. mb ketaught, 8 sing. m. perf. Kal, p.28, col. 1.
300. ny1 Anowledge, n. f.: root v1* ke knew.
301. oynr the people : 13 for n, 15; oy n. c.

Vzr. 10,
302. s, they descended, 3 pl. c. perf. Kal, from Ty,
p- 28, col. 1.
303. mi%isny o the depths, n. fem. pl,, from n¥ien,
57, a.
304. 1318 oy as a stone : oy adv.; 3¢ n. f.

Ver. 11.
305. npyia=2 unfo your coming: 7y prep.; Niz inf.
Kal, p. 29, cal. 5; with the affix ppia, 224.
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306. iy fo the place: i n. c., from o fo
rise.

Vee. 12.

807. g the abode, in const. for agiin n. m.: root
2uh ke sat.

808. sn3yvh I have inhabited, 1 sing. c. perf. Kal, from
agh, p. 29, col. 4.

. VEr. 13.
309. oyt and they rejoicing : » for y; rmiy n. pl.
m., from mplp, 54 a, 24.

310. nmip joy, n. f.
311. nY%im; great, adj. fem., from “¥73, 50 a.

Ves. 14.

312. ¢ and he abode: ) convers., s. 86; sy for
aph, 3 sing. m. fut. Kal, from 3¢, p. 29, col. 4, 249 c.

313. o) ¥ a month of days: ¥ih n. m.

314. Swy with kim: vy prep. with the affix, 243.

Ves. 15.

315. nny ¥ and he drank not: nng 3 sing. m. perf.
Kal, p. 29, col. 7.

316. oW waters, n. pl. irregular.

317. nyhy three, adj. m., from oy, 49, 50.

318. ni»y nights, pl. f., from 2%, 54 c.

Vez. 16.

319. nyiyy in twilight : 3 in, AYy n. m.
320. oiv 37y in the evening of the day : 3y n.c.
321. n'»o Yidwy in the middle of might: 13" n. c.
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literally a little man ; thus yvy yiw the little man of the
eye, or the pupil of the eye ; hence, the middle.
322. o and darkness : ) for \, 26; mpmn. f.

Ves. 17. o

323. Nz in the year: 3 for 3 28; nyy in const. for
my, 62, 60-b.

324. nisy-diY siz hundreds : Wy n. f.-49; nisy pl.
fem., from mm. )

325. ny»nY of the life of Noak: %, »n n. pl. m. in
const. for owry 61 a, from vy, 55 g.
© 3826. wwin Wihp in the second month : 3 for nz, 73,
%71 n. m.; '3y ordinal adj. fem.

327. "y nypwp in the seven ten: myxy adj. f., from
Y2y ; iy adj. m., see 49.

Cuaprer XIIL, Ve, 1. ‘
328. snmpYh s which I have taken : “np’ 1 sing. c.
perf. Kal, from %, p. 28, col. 1. ,
329. symp with my sword: 3 with the affix 80,
from 593 n. £,
330. ‘nyipay and with my bow : » for \, 3 with; sgp
with the affix, from myip n. f., 80.

VER. 2.
331. yab winking, part. act. Kal, from yog, p. 28,
col. 1. :
332. wy3 with his eyes: 3 with; vy with the affix,
76, 78 c, from oy n. dual, from py, 54 c.
333. YYb speaking, part. act. Kal, from b5, p. 28,
col. 3.
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334. wWorz with his feet: 3 ewith ; 1~‘m with the affix
76, from n'h:-v n. dual, from ‘7;‘1 n. . 56

335. W feaching, part. Hiph., from ny, p. 37,
col. 4, 7.

336. viveywy with his fingers: 3 with; viiveg
with the affix, 76; from nippgp n. pl., from yapy n. £
57: root v33 he painted.

Ver. 8.
337. mym lo! interjection.
338. twn set, or enchased, part. pass. Kal, from bon,
p- 28, col. 1.
339. am gold, n. m.
340. np3) and silver : \ and ; ARy n. m.

VEg. 4.

341. oyn without recompense, gratis, adv., from n
Javour.

342. ooy ye have been sold, 2 pl. m. perf. Niph.,
from =pp, p. 30, col. 1.
« 343. npp3 ¥ and with no silver.

344. om0 ye shall be redeemed: for sym 2 m. plur,
fat. Niph., from g, p. 80, col. 1, s. 257.

VER. 5.

345. woy they were pure, 3 pl. c. perf. Kal, from w2y,
p- 28, col. 3.

346. -y her Nasarites, with the affix 76, from
oy n. pl. m., from =y, 5. 54 ; root W) ke separated.

347. fn more than snow: » for M, 51, 52, 16;
2% n. m.

348. g they were white, 3 pl. c. perf. Kal, from -
rmy, p. 28, col. 3, s. 15.
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349. 3% more than milk : n for w, 51, 52, 15; 34n
n. m.

350. 7 they were red, 3 pl. c. perf. Kal, from nm,
p- 28, col. 1

351. oyy in body, n. f.: root ogy ke was strong.

352. oypn more than rubies: w for W, 51, 16;
oy n. m. pl. '

VER. 6.
353. s and Jeku.

354. N!;p Jilled, 3 smg m. perf. Pihel, from wpp,
P- 82, col. 6.

855. i his hand, n. c. with the affix.
356. nypy with his bow: 3 for 13, 73; n¥p n. c.

VER. 7.

357. m‘m and I will exult: | convers. 86; 'n' 1
sing. c. perf. Kal, from Ym or b4, p. 29, col. 5.

358. oouhz in Jerusalem: for ez, 28.

359. ‘niptn and I will rejoice : | convers. 86 ; snippy 1
sing. c. perf. Kal, from ind or by, p. 29, col. 5.

360. swy3 inmy people: 3 in; py with the affix, 78 h,
from oy n. c.

VEr. 8.
361. oynivem and your sins:  and, from myen n. f.;
pl. ninen, 57; with the affix, opniven, 76, 78.
362. vy have held back, 3 pl. c. perf. Kal, from vy»,
P- 28, col. 1
363. oyw iun the good from you, 68.

VEes. 9.
364. ohy they all: %i> with the affix, 81 b.
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365. oy lie, 3 pl. c. perf. Kal, from axf, p. 28,
col. 1.

366. vizpp in glory: 3 in; vixp n. c.

367. v3p ww every man in his house: 3 in; Iy
with the affix, from m3p, 82 a.

Vzz. 10,
368. wo» W it shall not depart, 3 sing. m. fut. Kal,
from o, p. 29, col. 5.
369. vy} the sceptre, n. c.
370. rrprp from Judah, contracted from rrpsvin.

Caarrez XIV, Vez. 1.
871. thyym and the serpent : | and, 1 the ; v n m.
372, myy was, 3smg m. perf. Kal, p. 29, col. 7.
873. oy cunning, n. m.: root ty.
374. rvn Yon above every beast: » for 1, 16, 51;
i n. £ in const., for mp, 71 b: root mn ke lived.
875. rylpry of the field : 1 the; myp n. m.

Vez. 2.
376. vy and the earth, 12.
378. nny was, 3 sing. f. perf. Kal, from mn, p. 29,
col. 7.
879. wiy sin desolation and emptiness, nouns m. ;
) for m.
Ver. 8.
380. b and all her princes: Yy ford, 36; b
n. pl. m. with the affix, from -}, 54, 76.
381. »m shall be, 3 pl. c. fut. Kal, from ryy, p. 29,
col. 7.
382. opy nothing, n. m. for ops.
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Caarrer XV, VEr. 1.
383. rym wan ke shall be, 3 sing. m. fut. Kal, p. 29,
col. 7. -
384. wnb for the head: % for ; o n. m.
385. mmnn nmw and thou shalt be, 2 sing. m. fut.
Kal, from ryz, p. 29, col 7.
386. a3t for the tail: % for ; 23 n. m.

VER. 2.
387. nnwm and thou shalt be : 4 convers. 86 ; 2 sing.
m. perf. Kal, from rry, p. 29, col. 7.
388. anb for a father, in const. for an, 61.
389. yivn of @ multitude, n. c. in const, for yinry, s. 61.
390. oz of nations, n. m. pl. from va, 55 g.

VER. 8.
391. spynnm strengthen yourselves, 2 pl. m. imp. Hith-
pahel, from a7, p- 40, col. 1.
392. »m and be ye, 2 pl. m. imp. Kal, from my3, p. 29
col. 7.
393. oib for men: H for nb, 73; o n. pl. from
v, 54.
VER. 4.
894. s and it was : ) convers. 86 ; 'm for mm, 8
sing. m. fut. Kal, from mn, p. 29, col. 7, s. 206, 4.
395. M for @ rod: % for ; mpyp n. c.: root ng; he
stretched. .
396. eop in his hand: 3 in; &3 with the aﬂix 76,
from »p n. f.

Ver. 5.

397. mn ¥ and there was not.
1
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398. o water, n. pl.; it is often followed by a verb
singular.
399. ryyY for the multitude : % for %, 15; ryy n. f.

Ver. 6.
400. 73y a servant, n. m.; 5 in pl. o3y, 54 a.
401. mm ke shall be, 3 sing. m. fut. Kal, from mmn,
P- 29, col. 7.
402. vy to his brothers: % to; from ry 55 a.; pl.
oy, with the affix »rs 78, in the pause .

Cuaprer XVI. Vg, 1.
408. v and the earth.
404. >ypn shall be deserted, 3 sing. f. fut. Niph., from
2y, p- 30, col. 1.
405. ©rm of them, 69.

. VEez. 2.
406. ' and it was. No. 394.
407. =pius when it: 3 for mp, 73.
408. ypyy it was heard, 3 sing. m. perf. Niph., from
o, p- 30, col. 1.
408. vhbaob by Sanballat.

Ver. 3.
410. »ny W are we not considered, 1 pl. c. perf.
Niph., from a2y, p. 30, col. 1.
411. nim3yy strangers, pl. fem., from r3), from vy,
50. :
Ve, 4.
412. sy I am sought, 1 sing. c. perf. Niph., from
Y, p- 30, col. 1.
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413. Hny ¥OY by (those who) asked not, 3 pl. c. perf.
Kal, from Swg, p. 28, col. 1.

Ver. b.
414. snngyy I am found, 1 sing. c. perf. Niph., from
8gp, p. 31, col. 6.
415. iz they sought me: for vywiga 8 pl. perf. Pikel,
p- 32, col. 1, with the affix, 224.

VEe. 6.
A16. rmn a vision, n. f. : root mmn ke saw.
417. mp kard, adj. f., from myp, 50 c.
418. m1 was told, 3 sing. m. perf. Hophal, from 133,
p- 38, col. 2.

VEr. 7.
419. N NY3 in this time: 3 in; Ny n. f.
420. Sa» shall be brought, 3 sing. m. fut. Hophal,
from 3, p. 39, col. 4.
421. v a present, n. m.
422. ninge of hosts, pl. fem., from N33, 57.

VEze. 8.
423. =uv3 ¢f he be sold, 3 sing. m. fut. Niph., from
22, p. 30, col. 1.
424. 7 to thee, 68.
425. sprws thy brotker, n. m. with affix, 78 g.

VEer. 9.
426. My XY was not built, 3 sing. m. perf. Niphal,
p. 31, col. 7, from my3.
427. n3 a house, n. m.
428. oWy to the name.
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VER. 10,

429. mniopy and her daughters: a for y before the
labial; ¥z n. with the affix, from nisy, 78, pl. fem.
irreg., from ny for myz.

430. “wn who.

431. e in the field: 3 for np, 73 ; M n. m.
© 432. 3z with the sword, > n. f.

433. nyrmn shkall be slain, 3 f. pl. fut. Niphal, from
17 he slew, p. 30, col. 1.

Cuarrer XVII. Vgr. 1.
434. 28 WY they did not wish, 8 pl. c. perf. Kal, from
e, p- 29, col. 7.
435. Yy to hear, inf. Kal, from yuy, p. 28, col. 1, 24.

. Ven. 2.
436. npd ™y what will he add, 3 sing. m. fut. Kal,
from noN, p. 28, col. 1, s. 94 a.
437. 231 to say, inf. Pihkel, from 227, p. 32, col. 1.
438. wy with me.

VER. 8.
439. o0 B8 thou shalt not go, 2 f sing. fut. Ka/,
from 7%, p. 29, s. 4.
440. mb‘?‘; to gather : % for %, 28; whY inf. Kal, from
vRh, p- 28, col. 1.
441. M3 in a field.
442. oy another.

VER. 4.

443. Y *» because she had ceased, 3 sing. f. perf.
Kal, from my, p. 28, col. 1.
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444. Ny from bearing: w» for w; nYp inf. Kal,
from %, p. 29, col. 4.

Cuarrer XVIII, Veg. 1.
445. vy Yon from every tree.
446. 1an of the garden.
447. Yo% fo eat, inf. abs. Kal, from Yo, p.28, col. 1.
448. Y8n thou shalt eat, 2 sing. m. fut. Kal.

VEr. 2,

449. oy in the day.

450. 9 of thy eating, inf. Kal, from Y28, with the
affix, p. 28, col. 1, 5. 224.

451. aew from it, 69.

452. nm to die, inf. Kal, p. 29, col. 5.

453. nwn thou shalt die, 2 sing. m. fut. Kal, p. 29,
col. 5.

VER. 8.
454. nw fo tear, inf. Kal.
455. no ke is forn, 3 sing. m. perf. Puhal, p. 34,
col. 1, s. 100.
456. nRY Joseph.

VER. 4.
457. o to stone, inf. Kal, p. 28, col. 1.
458. Ypp ke shall be stoned, 3 sing. m. fut. Niphal,
from 9pp, p. 30, col. 1.

" VEr. 5.
459. 20117 to be slain, inf. Hophal, p. 38, col. 1.
460. a3y they were slain, 3 pl. c. perf. Niphal, from
27, p. 30, col. 1, 5. 29.
461. ooompn the kings, n. pl. m., from 75p, 54 a.
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Vs, 6.
462. thy to deceive, inf. Kal.
463. ohy ke will cheat, 3 sing. m. fut. Kal, from myp,
p- 28, col. 1.
Cuarrer XIX. Ver. 1. .
464. M he will bless, 3 sing. m. fut. Pikel, p. 32,
col. 1, 98.
465. 143 to bless, inf. Kal.
Ves. 2.
466. ovmi they (are) saying, pl. m., from i part.
act. Kal, p. 28, col. 1; =i inf. Kal.
467. venm® to my deapuers b for b, 28 ; vgiop, with
the affix from ovgwop, pl. part. Pikel, from v, p. 32,

col. 1.
Vks. 8.

468. iz Ny and it shall continue to come: 3 for y
convers. N3, 3 sing. perf. Kal; wiz inf. Kal, p. 29, col. 6.

469. nugh and shall overwhelm : \ convers.; noy 3
sing. m. perf. Kal, p. 28, col. 1.

Cuarrer XX, Ver. 1.

470. 2w ¥ it (is) not good.
471. n%n to be, inf. Kal, from mr, p. 29, col. 7.
472. owny the man.
473. $13Y alome.

R VEr. 2.
474. ™m0 » who told, 3 sing. m. perf. Hiphil, from

™, p.- 36, col. 3.

475. % to thee.
476. oiy *2 that naked, adj.: root wy.
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